User Manual

GETTIN

STARTED?

EASY.

BG

CS

DA

DE

EL

EN

ES

ET

Fl

FR

HR

PbkoBoACTBO 3a ynorpeba
Acnuparop

Navod k pouziti
Odsavac par
Brugsanvisning
Emhaette
Benutzerinformation
Herd-Abzugshaube
0dnyieg Xpriong
ATroppopnTNPag

User Manual

Cooker Hood

Manual de instrucciones
Campana extractora
Kasutusjuhend
Ohupuhasti

Kayttoohje

Liesituuletin

Notice d’utilisation

Hotte

Upute za uporabu
Kuhinjska napa
Hasznalati atmutatoé
Konyhai szagelszivo
Istruzioni per I'uso
Cappa da cucina
KonpaHy Typanbl Hyckaynapbl
[NewwTiH copfblll KOHAIPFBICH!
Naudojimo instrukcija
Gary rinktuvas
Naudojimo instrukcija
Gary rinktuvas

FFT519X

MK YnatcTBO 3a paKkyBawe

NL
NO
PL
PT
RO
RU
SK
SL
sQ
SR
sV
TR
UK

AR

Acnuparop
Gebruiksaanwijzing
Afzuigkap
Bruksanvisning
Kjgkkenventilator
Instrukcja obstugi
Okap kuchenny
Manual de instrugoes
Exaustor

Manual de utilizare
Hota pentru aragaz
WHcTpyKuma no akcnnyarauum
BbiTskka

Navod na pouzivanie
Odsavac par

Navodila za uporabo
Kuhinjska napa
Udhézimet pér pérdorim
Aspirator

YnyTcTBO 3a ynotpeby
Acnupartop LiTegHaka
Bruksanvisning
Spisflakt

Kullanma Kilavuzu
Davlumbaz

IHCTpYKUin

Butspkka




MOCETETE HALWWA YEBCANT 3A:

6t BwkTe nonesHu cbBetU 3a ynotpe6a, GpoLuypu, OTCTpaHsiBaHe Ha Heun3npaBHOCTYW, MHopMaLUs
@ 3a CepBU3 U PEMOHT:

www.faure.com/support
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3anasBame cu NpaBOTO Ha U3MEHEHMS.

1. "HOPOPMALIMA 3A BESOIMNMACHOCT 1 MOHTAX

©e3onacHocT 1 MoHTax. MpoyeTeTe
A BHUMAHWE! BHMMaTENHO rnaeute 3a 6e3onacHoCT npeau
BCsika ynoTpeba unv nogapwkka Ha ypeaa.

BwxTe otaenHata GpoLuypa ¢ MHCTPYKUMK 3a
MHCcTanupaxe 3a NHdopmaums 3a

2. ONMMCAHNE HA YPEQOA

2.1 Npernea Ha KOHTPOJSTHUA NaHen

S Y V%
0 000
B @ o8 oo
Nawna Tpera ckopoCT Ha MoTopa

MbpBa CKOPOCT Ha MOTOPA/M3KIN.
BTopa ckopocT Ha moTopa

2 BbIIFAPCKHA



3. BCEKMAHEBHA YINOTPEBA

3.1 Usnon3BaHe Ha abcopbaTopa

MpoBepeTe NpenopbYMTENHaTa CKOPOCT B
CbOTBETCTBME C Tabnuuarta no-gony.

on

[Mpu 3aTonnsiHe Ha XpaHa, roTBeHe C NOCTaBeH Kanak.

N

NOHW, NEKO MbpXKEeHe.

an roTBeHe C Kanak BbpXy HAKOJIKO 30HW 3a rOTBEHE UIN KOT-

T

Mpu BapeHe, MbpXXeHe Ha ronemu KonuyecTsa xpaHa 6e3 kanak,

rOTBEHE Ha HAKOJIKO 30HU 3a roTBE€HEe UMM KOTIIOHWN.

@ MpenopbunTenHo e ga octaBute
abcopbatopa fa pabotn npubnusnTenHo
15 MUHYTW cnef roTBeHe.

3a pa pabotuTte c abcopbaTopbT:
1. HaTncHeTe nbpBusa OYTOH 3a CKOPOCT
%H, 3a [a BKIIlounUTE ypeaa.

4. TPVXN U NMOYNCTBAHE

4.1 NounctBaHe Ha chunTbpa 3a
Ma3HUHU

Bcekn puntbp TpsibBa fa ce NoyYncTBa NoHe
BEAHBX MeceyHo. dunTpuTe ce MOHTMpaT C
nomoLyTa Ha ckobu u wudTose,
pa3nonoxeHun oT obpaTHaTa cTpaHa.

3a pa nounctute punTbpa:

1. HaTtucHeTe gpbxkkata Ha ckobaTta 3a
MOHTaX BbpXy NaHena Ha puntbpa nog
abcopbatopa (1).

2. Ako e Heobxoaumo, HaTucHeTe ByToHa Ha

namMmnuykaTa b, 3a ga ocBeTute
NOBBPXHOCTTA 32 FOTBEHE.

3. Ako e Heob6x0auMO, CMEHETe CKOpOCTTa,
KaTo HaTUCHEeTe »enaHus ByToH.

3a fa usknounTe ypeaa, HaTUCHETE OTHOBO

OyTOHa 3a MbpBa CKOPOCT.

2. Jleko HaknoHeTe npegHaTa vacT Ha
duntbpa Hagony (2), cneg KoeTo
OpbrHeTe.

[MoBTOpeTe MbpBUTE ABE CTHIKN 32 BCUYKM
dunTpu.
3. Touncrete cbunTpuTe C nomoLyTa Ha

rb6a 1 HeabpasvBHU NpenapaTtu unu B
CbAOMUSIMHA.

@ CvpoomusanHaTa Tpsbsa aa e
HaCTpOeHa Ha HMCcKa Temneparypa 1
KpaTbK UKL, OUATHPBT 38 Ma3HUHK
MOXe aa 3arybu uBeTa cu, HO TOBa He
Bnusie BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

4. 3a MOHTUpaHe Ha PUNTPUTE N3MbIHETE
MbpBUTE ABE CTbMNKM B obpaTeH pea.

[oBTOpeTe CTLMKNTE 3a BCUYKKN DUNTPU, ako
€ NpUNoXnMo.

BBJITAPCKKU 3



4.2 CmsiHa Ha hunTbpa C
aKTMBEH BbINeH

/\ BHUMAHUE!

PuNTLPBT C aKTUBEH BBITIEH He TpsibBa
na ce mue!

BpemeTo 3a HacuaHe Ha ountbpa ¢
aKTUBEH BBITIEH 3aBUCK OT TUMA FOTBEHE U
penoBHOCTTa Ha NoYMCTBaHe Ha unTbpa 3a
Ma3sHUHN.

3a ga cmeHuTe untbpa:

1. N3Bapete puntpute 3a MasHUHU OT
ypeaa.

BwxTe ,[MouncteaHe Ha punTbpa 3a

MasHMHK" B Ta3n rnaea.

2. HaTucHeTe yweHueTo (1) n nexko
HaKrnoHeTe npeAHara 4acT Ha unTbpa.

3. 3a mMoHTMpaHe Ha HOB HUNTBbP

n3nbiHeTe CTbMNKMTE B obpaTeH pea.
Mpwn BCUukKM cnyyan e Heobxoanmo Aa
CMeHsITe PUNTPUTE MOHE HA BCEKUN YEeTUPK
meceua.

4.3 CmaAHa Ha namnarta

To3un ypep ce goctaes ¢ LED namna n
OTAENHa KOHTPOMHa KyTusl (3aaBuKBaLy,
MEeXaHn3bM Ha cBeToamoaa). Tean Yactu
MoraT [ia ce NOAMEHSIT camMo OT TeXHUK. B
cnyyari Ha HeU3npaBHOCT BUXTE
,06cnyxBaHe” B rmaea ,MIHCTpykyum 3a
6esonacHocT".

5. ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEJOA

Peuuknuparite maTepnannte cbC cumsona

C/:X [NocTaBsalTe ONakoBKNUTE B CbOTBETHUTE
KOHTEWHEPW 3a PELMKIMPAHETO UM.
[MomorHeTe 3a onasBaHETO Ha OKONHaTa
cpefa 1 YOBELLKOTO 34paBe, KakTo U 3a
peurKnMpaHeTo Ha OTNagbuy OT
€neKTPUYEcKkn 1 enekTpoHHN ypeaun. He

4 BbIIFAPCKHA

U3XBBLPNSNTE Yypeaute, 03Ha4eHn CbC

cumBonal E 3aeqHo ¢ GuToBaTa cmeT.
BbpHeTe ypeaa B MECTHUS MYyHKT 3a
peuuknupaHe nnu ce obbpHeTe KbM BallaTa
obLwumHcka cnyxba.



NAVSTIVTE NASE STRANKY:

Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potiZich a informace o servisu a opravach ziskate
na:

www.faure.com/support

OBSAH
1. BEZPECNOSTNI INFORMACE A INSTALACE ......c.e et 5
2. POPIS SPOTREBICE. ... oot 5
3. DENNIPOUZIVANI ... oot 6
4. CISTENI A UDRZBA..... oottt 6
5. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI......ovevteeeeeeeeeeeeeeeen 7

Zmény vyhrazeny.

1. BEZPECNOSTNI INFORMACE A INSTALACE

— Pred jakymkoliv pouZzitim i Udrzbou
A VAROVANI! spotiebiCe si pedlivé prectéte kapitoly o
bezpecnosti.

Bezpecnostni informace a instalaci naleznete
v samostatna pfiru¢ce s pokyny k instalaci.

2. POPIS SPOTREBICE

2.1 Piehled ovladaciho panelu

S Y 2 W

| L £ L
Osvétleni Treti nastaveni otaéek motoru

Prvni nastaveni ota¢ek motoru / vypnuto
Druhé nastaveni otacek motoru

CESKY 5



3. DENNi POUZIVANI

3.1 Pouzivani odsavace par

Doporucené otacky naleznete v nize uvedené

tabulce.
%I1 Pfi ohfevu jidla, pfi vareni se zakrytymi nadobami.
ﬁﬁ P¥i vafeni se zakrytymi nadobami na vice varnych zénach nebo
hoféacich, pfi mirném smazeni.
% Pfi vafeni (vody), pfi smazeni velkého mnozZstvi jidla bez pokli-

ce, pfi vafeni na vice varnych zénach nebo horacich.

@ Doporucuje se nechat odsavac par
zapnuty jesté pfiblizné 15 minut po
dokongeni pfipravy jidla.

Jak uvést do provozu odsavac par, :
1. Spotrebic¢ zapnete stisknutim prvniho
tlagitka otadek Von.

4. CISTENi A UDRZBA

4.1 Cisténi tukového filtru

Jednotlivé filtry je nutné Cistit alespon jednou

za mésic. Filtry jsou uchyceny na proté&jsi

strané pomoci Uchytek a svorek.

Cisténi filtru:

1. Stisknéte drzadlo uchytky na panelu filtru
pod odsavacem par (1).

2. Predni ¢ast filtru naklopte mirné dold (2)
a poté zatahnéte.

6 CESKY

2. V pripadé potieby stisknéte tlacitko 6
pro osvétleni varné plochy.

3. V pfipadé potfeby zménte otacky
stisknutim pFislusného tlacitka.

Spotfebic vypnete opétovnym stisknutim

prvniho tlacitka nastaveni otacek.

Opakujte prvni dva kroky postupu u vSech

filtrd.

3. Filtry omyjte pomoci houbicky s
neabrazivnimi Cisticimi prostfedky nebo
pouzijte my¢ku nadobi.

@ Mycka nadobi musi byt nastavena na
nizkou teplotu a kratky program. U
tukovénho filtru muze dojit k barevné
zmeéné, ale nema to zadny vliv na vykon
spotrebice.

4. Priinstalaci filtrd zpét provedte prvni dva
kroky postupu v opacném poradi.

V pfipadé potreby opakujte postup u vSech

filtra.



4.2 Vyména uhlikového filtru 3. P¥iinstalaci nového filtru provedte stejny
postup v opacném poradi.

A VAROVANI! V kazdém pfipadé je nutné ménit filtry
nejméné kazdé Ctyfi mésice.

Uhlikovy filtr je neomyvatelny!

Doba nasyceni uhlikového filtru se lisi v 4.3 Vyména zarovky

zavislosti na typu pfipravy jidla a ¢etnosti Tento spotfebi¢ je dodavan s kontrolkou LED
cGisténi tukového filtru. a samostatnym ovladanim (ovlada¢ LED).
Tyto dily mGze vyménit pouze technik. V
pfipadé jakékoliv zavady viz ¢ast ,Servis® v
1. Vyjméte tukové filtry ze spotrebice. kapitole ,Bezpe&nostni pokyny*.

Viz ,Ciéténi tukového filtru“ v této kapitole.

Vymeéna filtru:

2. Stisknéte zoubek (1) a mirné naklopte
predni ¢ast filtru.

5. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

-~ Do . e
Recyklujte materialy oznagené symbolem €. likvidaci. Spotfebi¢e oznacené prislusnym

Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich symbolem h: nelikvidujte spolu s domovnim
kontejneru k recyklaci. Pomahejte chranit odpadem. Spotfebi¢ odevzdejte v mistnim
Zivotni prostiedi a lidské zdravi a recyklovat sbérném dvore nebo kontaktujte mistni Grad.

elektrické a elektronické spotfebice uréené k

CESKY 7
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Ret til eendringer uden varsel forbeholdes.

1. SIKKERHEDSINFORMATION OG INSTALLATION

sikkerhedsinformation og installation. Laes
VAN ADVARSEL! kapitlerne om sikkerhed omhyggeligt inden
enhver brug eller vedligeholdelse af
apparatet.

Se det separate haefte med
installationsinstruktioner for

2. PRODUKTBESKRIVELSE

2.1 Oversigt over betjeningspanel

6 %I1 2 s
O O O O

o8 8 oa

Lampe Tredje motorhastighed
Farste motorhastighed/Slukket
Anden motorhastighed

8 DANSK



3. DAGLIG BRUG
3.1 Brug af emhaetten

Kontroller den anbefalede hastighed i
henhold til nedenstaende tabel.

%I1 Opvarmning af mad og tilberedning med gryder med lag pa.

ﬁﬁ Tilberedning af mad i gryder med lag pa pa flere kogezoner eller

blus, let stegning.

% Kogning, stegning af store meengder mad uden lag pa, madtilbe-
redning pa flere kogezoner eller blus.

@ Vi anbefaler, at man lader emhaetten
kgre videre i ca. 15 minutter efter
madlavningen.

For at betjene emhaetten:

1. Tryk pa den ferste hastighedsknap %h
for at teende apparatet.

2. Huvis det er ngdvendigt, trykkes pa
lysknappen & for at oplyse
madlavningsoverfladen.

3. Hovis det er ngdvendigt, skiftes
hastigheden ved at trykke pa den
gnskede knap.

Sluk for enheden ved atter at trykke pa den

forste hastighedsknap.

4. VEDLIGEHOLDELSE OG RENG@YRING

4.1 Rengering af fedtfilteret

Hvert filter skal renggres mindst en gang om
maneden. Filtrene er monteret med clips og
stifter i den modsatte side.

Rengoring af filtret:

1. Tryk pa grebet til monteringsclipsen pa
filterpanelet under emhaetten (1).

w
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2. Vip forsiden af filteret let nedad (2) og
traek.

Gentag de farste to trin pa alle filtrene.

3. Renggr filtrene med en svamp med ikke-
skurrende renggringsmidler eller i
opvaskemaskinen.

DANSK 9



@ Opvaskemaskinen skal vaere indstillet
til lave temperaturer og en kort cyklus.
Fedftfilteret kan blive misfarvet, men det
har ingen indvirkning pa filterets ydelse.

2. Tryk pa stiften (1) og vip forsiden af
filteret let.

4. Filtrene monteres igen ved at man fglger
de forste to trin i omvendt reekkefalge.

Gentag dette pa alle de filtre, hvor det er
relevant.

4.2 Udskiftning af kulfilter

/\ ADVARSEL!

Kulfilteret kan ikke vaskes!

Kulfilterets holdbarhed afhaenger af typen af
madlavning, og hvor ofte fedtfiltrene
rengeres.

Séadan udskiftes filteret:
1. Fjern fedtfiltrene fra apparatet.

Vi henviser til afsnittet "Rengering af
fedffilteret”.

5. MILUGHENSYN

Genbrug materialer med symbolet C/:)
Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug. Hjeelp med at beskytte
miljget og menneskelig sundhed samt at
genbruge affald af elektriske og elektroniske
apparater. Kasser ikke apparater, der er

10 DANSK

3. Nar du skal installere det nye filter,
gentages proceduren i omvendt
reekkefelge.

Det er under alle omstaendigheder

ngdvendigt at udskifte filtrene mindst hver

fierde maned.

4.3 Udskiftning af paeren

Dette apparat leveres med en LED-lampe og
separat kontroludstyr (LED-driver). Disse dele
ma kun udskiftes af en tekniker. Ved
funktionsfejl falges "Service" i kapitlet
"Sikkerhedsvejledning".

meerket med symbolet E sammen med
husholdningsaffaldet. Lever produktet tilbage
til din lokale genbrugsplads eller kontakt din
kommune.



BESUCHEN SIE UNSERE WEBSITE, UM:

Anwendungshinweise, Prospekte, Informationen zu Fehlerbehebung, Service und Reparatur zu
erhalten:

www.faure.com/support
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1. SICHERHEITS- UND INSTALLATIONSHINWEISE.........oovveuriecrireieeinnee. 11
2. GERATEBESCHREIBUNG..........coouiimiimeiieiiesieesiieseeeses e 11
3. TAGLICHER GEBRAUCH. ...t 12
4. REINIGUNG UND PFLEGE..........cooouiiiieiiinsiinceieeeiseesseseeeiesessesesiienees 12
5. UMWELTTIPPS ...ttt 13

Anderungen vorbehalten.

1. SICHERHEITS- UND INSTALLATIONSHINWEISE

Montageanleitung. Lesen Sie vor der

A WARNUNG! Verwendung und Wartung des Gerats das
Kapitel mit den Sicherheitsinformationen
Beziiglich der Sicherheits- und sorgféiltig durch.

Installationshinweise siehe die separate

2. GERATEBESCHREIBUNG
2.1 Uberblick — Bedienfeld

S Y V%
S
B @ o8 oo

Lampe Dritte Motorgeschwindigkeit
Erste Motorgeschwindigkeit/Aus
Zweite Motorgeschwindigkeit
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3. TAGLICHER GEBRAUCH

3.1 Verwenden der
Abzugshaube

Entnehmen Sie die empfohlene
Geschwindigkeit aus der Tabelle unten.

ﬁ%h Aufwarmen von Speisen, Kochen in Topfen mit Deckeln.

%?2 Kochen in Tépfen mit Deckeln auf mehreren Kochzonen oder

Brennern, sanftes Braten.

?ﬁ Kochen von Wasser, Braten von gro3en Speisemengen ohne
Deckel, Kochen auf mehreren Kochzonen oder Brennern.

@ Es wird empfohlen, die
Dunstabzugshaube nach dem Kochen
etwa 15 Minuten lang laufen zu lassen.

Bedienen der Abzugshaube:
1. Zum Einschalten des Geréats driicken Sie
die erste Geschwindigkeitstaste Won.

4. REINIGUNG UND PFLEGE

4.1 Reinigen des Fettfilters

Jeder Filter muss mindestens einmal im
Monat gereinigt werden. Die Filter sind mit
Klammern und Stiften auf der
gegeniberliegenden Seite befestigt.

Reinigen des Filters:

1. Dricken Sie den Griff der
Befestigungsklammer an der Filtertafel
unterhalb der Dunstabzugshaube (1).

12 DEUTSCH

2. Bei Bedarf driicken Sie die Lichttaste %,
um den Kochbereich zu beleuchten.

3. Bei Bedarf andern Sie die
Geschwindigkeit durch Driicken der
entsprechenden Taste.

Zum Ausschalten des Geréats driicken Sie die

erste Geschwindigkeitstaste erneut.

2. Neigen Sie die Vorderseite des Filters
leicht nach unten (2) und ziehen Sie ihn
heraus.

Wiederholen Sie die beiden ersten Schritte

fur alle Filter.

3. Reinigen Sie die Filter mit einem
Schwamm und nicht-scheuerndem
Reiniger oder in der Spilmaschine.

@ Dazu muss die Splilmaschine auf
einen kurzen Spuilgang mit niedriger
Temperatur eingestellt werden. Am
Fettfilter kdnnen Verfarbungen auftreten,
diese beeintrachtigt die Leistung des
Gerats jedoch nicht.

4. Zum erneuten Einbau der Filter befolgen
Sie die ersten beiden Schritte in
umgekehrter Reihenfolge.

Wiederholen Sie ggf. die Schritte fiir alle
Filter.



4.2 Austauschen des
Kohlefilters

/\ WARNUNG!

Der Kohlefilter kann nicht gewaschen
werden!

Der Zeitpunkt der Sattigung des Kohlefilters
variiert je nach Art des Kochens und der
regelmaRigen Reinigung des Fettfilters.

Austauschen des Filters:

1. Bauen Sie die Fettfilter aus dem Gerat
aus.

Siehe ,Reinigen des Fettfilters* in diesem

Kapitel.

2. Dricken Sie auf die Lasche (1) und
neigen Sie die Filtervorderseite leicht.

5. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol Cf.\l)
Entsorgen Sie die Verpackung in den
entsprechenden Recyclingbehaltern.
Recyceln Sie zum Umwelt- und
Gesundheitsschutz elektrische und
elektronische Gerate. Entsorgen Sie Gerate

3. Fuhren Sie zum Einbau des neuen Filters
die gleichen Schritte in umgekehrter
Reihenfolge durch.

Auf jeden Fall mussen die Filter mindestens

alle vier Monate ausgetauscht werden.

4.3 Austauschen der Lampe

Dieses Gerat wird mit einer LED-Lampe und
separatem Steuergerat (LED-Treiber)
geliefert. Diese Teile kénnen nur von einem
Techniker ausgetauscht werden. Im Falle
einer Storung siehe unter ,Service® im Kapitel
~Sicherheitsanweisungen®.

mit diesem Symbol : nicht mit dem
Hausmdill. Bringen Sie das Gerat zu lhrer
ortlichen Sammelstelle oder wenden Sie sich
an lhr Gemeindeamt.

DEUTSCH 13
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YTrokeiral ag aANayEG XwpPig TTPOEIdTToINaN.

1. MAHPO®OPIEZ AZPANEIAY KAl ETKATAXTAZHZ

aoggaleiag kail Eykaraataoang. AlaBaaTe
A MPOEIAOMOIHZH! TIPOTEKTIKA Ta KEQAAaIA yia TNV ATQAAeia
TIPIV OTTO OTTOIAdNATTOTE XPATN 1) GUVTAPNON
AvaTpéETE GTO EEXWPIOTO QUANGSIO OBnyioy | TNS TUTKEUNG.

Eykaraaraang yia 1ig MAnpogopieg

2. MEPIFTPA®H MPOIONTOZ

2.1 ETIoKOTTNON TTiVaKa XEIPIOTNPIWV

S o Vo
O O O O

AQuTITRPag AgUTeEPN TAXUTNTA KIVATAPA

MpwTn TaxuTnTa KIVNTAPA / Tpitn TaxuTNTa KIVATAPA
Atrevepyotroinan

14 EAAHNIKA



3. KAOHMEPINH XPHZH
3.1 Xprion Tou atmoppo@nThpd

EAEyETE TN GUVIOTWHEVN TOXUTNTO CUPQWVA
JE TOV TTOPOKATW TTIVOKA.

%I1 Kartd 1o éatapa @ayntoU, Pe OKETTAOUEVA OKEUN.

ﬁﬁ Kartd 1o payeipepa pe OKETTagpEVa aKeUn g€ TTOAOTTAEG CWVEG
HayeIPEPATOG 1) O€ £TTIEG, KATA TO EAAPPU TNYAVIGHA.

% Kard 1o Bpdaipo, 1o TNYAVIoHa JEYAAWY TTOTOTATWY GaynTou

XWPIG KOTTAKI KAl KATA TO payeipepa g€ TTOAOTTAEG (WVEG PayEl-

PEPOTOG 1 ECTIEG.

@ ZUVIOTATOI VO OQrVETE TOV
OTTOPPOPNTAPA VA AEITOUPYEI YIa TTEPITTOU
15 AeTTdl pETd TO PayEipEUa.

lMa va XEIPITTEITE TOV ATTOPPOPNTHPA:

1. ThEaTe TO TTPWTO KOUUTTI TaXUTNTAG Won
YIO VO EVEPYOTTOINTETE TN CUTKEUN.

4. DPONTIAA KAl KAGAPIZMA

4.1 KaBapiopo6g Tou @iATpou

Aitroug

To kaBe @iATpo TTPéTTel va kaBapideTal

TOUAGXIOTOV Hia @opd Tov urva. Ta @iAtpa

gival TOTroBeTNUEVA WE TN XPAON KAITT Kal

TIEIPWV aTNV aVTIBETN TTAEUPA.

MNa va kaBapioeTe To PiATpO:

1. Tli€aTe Tn Aar) Tou KAITT aTEPEWONG OTO
TTAQiTI0 TOU QIATPOU KATW OTTO TOV
arroppo@ntrpa (1).

2. Av XpeloaTei, TMETTE TO KOUMTTI QWTITUOU
oS VIO VO QWTITETE TNV ETTIQAVEIQ
HayeIpéPaTog.

3. Av xpeloaTei, aAAGETE TNV TOXUTNTA
TMECOVTOG TO ETTIOUPNTO KOUWTTI.

Mo va atrevepyoTTOINTETE TN GUOKEUN, TTIECTE

TTAAI TO TTPWTO KOUPTTI TaXUTNTOG.

2. TeipeTe EAAPPWG TO PTTPOTTIVO PEPOG TOU
@IATPOU TTPOG Ta KATW (2) KaIl KATOTTIV
TPABRAETE.

EtmravaAaBere Ta dUo TTpwTa BAKATA YIa OAO

Ta QiATpA.

3. KaoBapioTe Ta @iATpa XpnCIPOTTOIWVTAG
£VO OQOUYYAPI PE PN AEIQVTIKA
QATTOPPUTTAVTIKA I OTO TTAUVTHPIO TTIATWV.
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@ To TAUVTAPIO TATWY TTPETTEI VA
pubuiaTei oe xaunAn Bepuokpaagia Kal g
OUVTOHO KUKAO. To @QiATpO AiTToug pTTOpEi
Va ATTOXPWHATIOTEI, AuTO dev ETTNPEACEI
TNV amddoan TNG GUOKEUNG.

4. Tia va ToTroBeThgeTE {ava Ta QIATPQ,
akoAouBnaTe Ta dUO TTPWTA BAUATA WE
TNV avtioTpo®n acipd.

EtravaAaBeTe Ta BApaTa yia OAa Ta QIATPO

OTTOU gival atrapaitnTo.

4.2 AvVTIKaTAOTOON TOU QiATPOU
avlpaka

/\ NMPOEIAOMOIHEH!

To @iATpo AvBpaka givar pn TTAevopevo!

O Xpovog Kopeapou Tou QIATpou dvBpaka

SI0QEPEI AVAAOYA LIE TOV TUTTO HOYEIPEPATOG

KQlI TN guxvoTNTa KABapIguoU Tou QIATpou

AiTTouG.

Mo va avTIKaTagTATETE TO QIATPO:

1. Ag@aipéaTe Ta @iATpa AiTToug aTro Tn
OUOKEUN.

Avarpégte aTnv evotnTa «Kabapigpog Tou
@iATPOU AITTOUG» O€ QUTO TO KEPAAAIO.

5. MEPIBAAAONTIKA ©EMATA

AVOKUKAWGOTE TA UAIKA TTOU QEPOUV TO

guuBoAo L/:) TotroBeTraTE TO UNIKA
guakeuaaiag ae katdAAnAa doxeia yia
avoKUKAWGON. ZUPBAAETE OTNV TTPOCTATIA TOU
TEPIBAAAOVTOG KAl TNG AVOPWTTIVNG UYEIOG
AVAKUKAWVOVTAG TIG AXPNOTEG NAEKTPIKES KAl
NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG. MV ATTOPPITITETE E

16 EAAHNIKA

2. méaTe TN YAwTTida (1) Kal yeipeTe
€EAAQPWG TO PTTPOCTIVO PEPOG TOU
@iATpOu.

3. [0 va yKOTaoTHJETE TO KAIVOUPIO QIATPO,
eKTEAEDTE Ta id1a BripaTa pe TNV
avtigTpopn oeIpd.

> € KOBe TTEPITITWAN, €ival ATTOPAITATO VO

AVTIKOBIOTATE TA PIATPA TOUAGXIOTOV KGBE

TEOOEPEIG MAVEG.

4.3 AVTIKOTAOTOOT TOU
AauTrTipa

AuTn n ouakeun TTapexeTal pe Aapmtipa LED
Kal EeXwPIaTO XEIPITTAPIO (TPOYodOTIKO LED).
Ta e€apTAUATA QUTA PTTOPOUV Va
QAVTIKOTAOTAO0UV POVO aTTO TEXVIKO. 2€
TTEPITITWAN 0TToI000NTTOTE BAARBNG, AVATPEETE
aTnv evoTnTa «Z£PRIG» OTO KEPAAAIO
«O0nyieg yIa TNV ag@AAEIa».

TQ OIKIOKG ATTOPPIMPOTA GUTKEUEG TTOU

@épouv To aUpBoAO E EmaTpéyTe TO
TTPOIOV aTNV TOTTIKI) 0OG PHOVAda
QAvVOKUKAWGONG 1) ETTIKOIVWVAQJTE PE TN dNUOTIKA
apxn.



VISIT OUR WEBSITE TO:

61 Get usage advice, brochures, trouble shooter, service and repair information:
@ www.faure.com/support

CONTENTS
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Subject to change without notice.

1. SAFETY INFORMATION AND INSTALLATION

the appliance.

Refer to the separate Installation Instructions
booklet for Safety Information and

2. PRODUCT DESCRIPTION

2.1 Control panel overview

Lamp Third motor speed
First motor speed / Off
Second motor speed

Installation. Read carefully the Safety
& WARNING! chapters before any use or maintenance of

ENGLISH

17



3. DAILY USE
3.1 Using the hood

Check the recommended speed according to
the table below.

%I1 While heating up food, cooking with covered pots.

ﬁﬁ While cooking with covered pots on multiple cooking zones or
burners, gentle frying.

% While boiling, frying big quantities of food without a lid, cooking

on multiple cooking zones or burners.

@ It is recommended to leave the hood
operating for approximately 15 minutes
after cooking.

To operate the hood:

1. Press the first speed button Vm to switch
on the appliance.

4. CARE AND CLEANING

4.1 Cleaning the grease filter

Each filter must be cleaned at least once a
month. Filters are mounted with the use of
clips and pins on the opposite side.

To clean the filter:

1. Press the handle of the mounting clip on
the filter panel underneath the hood (1).

2. Slightly tilt the front of the filter
downwards (2), then pull.

18 ENGLISH

2. If needed, press the light button oS to
illuminate the cooking surface.

3. If needed, change the speed by pressing
the desired button.

To turn off the appliance press the first speed

button again.

Repeat the first two steps for all filters.

3. Clean the filters using a sponge with non
abrasive detergents or in a dishwasher.

@ The dishwasher must be set to a low
temperature and a short cycle. The
grease filter may discolour, it has no
influence on the performance of the
appliance.

4. To mount the filters back follow the first
two steps in reverse order.

Repeat the steps for all filters if applicable.

4.2 Replacing the charcoal filter

/\ WARNING!

The charcoal filter is non-washable!




The time of saturation of the charcoal filter
varies depending on the type of cooking and
the regularity of cleaning the grease filter.

To replace the filter:

1. Remove the grease filters from the
appliance.

Refer to "Cleaning the grease filter" in this
chapter.

2. press the tab (1) and slightly tilt the front
of the filter.

3. Toinstall a new filter, perform the same
steps in reverse order.

In any case, it is necessary to replace the

filters at least every four months.

4.3 Replacing the lamp

This appliance is supplied with a LED lamp
and separate control gear (LED driver).
These parts can be replaced by a technician
only. In case of any malfunction refer to
"Service" in the "Safety Instructions" chapter.

5. ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol C/?) Put the
packaging in relevant containers to recycle it.
Help protect the environment and human
health by recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of

appliances marked with the symbol E with
the household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your
municipal office.
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VISITE NUESTRO SITIO WEB PARA:

< Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacién de servicio y reparacion:

&

www.faure.com/support

CONTENIDO
1. INDICACIONES DE SEGURIDAD E INSTALACION.......coeviiiiieeeen. 20
2. DESCRIPCION DEL PRODUCTO.........cuiuiuieieieeeeeeeeeeeeee e 20
3. USO DIARIO. ..ottt e et e e e e e nnaeea e e as 21
4. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA. ... 21
5. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES........ooiiiiiee e 22

Salvo modificaciones.

1. INDICACIONES DE SEGURIDAD E INSTALACION

informacion sobre la seguridad y la

& ADVERTENCIA! instalacion. Lea atentamente los capitulos de
Seguridad antes de cualquier uso o
mantenimiento del aparato.

Consulte el folleto de instrucciones de
instalacion separado para obtener

2. DESCRIPCION DEL PRODUCTO

2.1 Vista general del panel de mandos

6 %I1 2 s
O O O O

Bombilla Tercera velocidad del motor

Primera velocidad del motor / Apagado
Segunda velocidad del motor
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3. USO DIARIO

3.1 Uso de la campana

Compruebe la velocidad recomendada segun
la tabla siguiente.

%I1 Mientras calienta la comida, cocine con las ollas cubiertas.

ﬁﬁ Mientras cocina con las ollas tapadas en multiples zonas de
coccion o quemadores, freir suavemente.

% Al hervir, freir grandes cantidades de comida sin tapa, cocinar

en multiples zonas de coccién o quemadores.

@ Se recomienda dejar la campana en
funcionamiento durante
aproximadamente 15 minutos después
de la coccion.

Para utilizar la campana:

1. Pulse el primer boton de velocidad Torn
para encender el aparato.

4. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

4.1 Limpieza del filtro de grasa

Cada filtro debe limpiarse al menos una vez
al mes. Los filtros se montan con el uso de
clips y pasadores en el lado opuesto.

Para limpiar el filtro:

1. Presione la manija del clip de montaje en
el panel del filtro debajo de la campana
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2. Si es necesario, pulse el botén de luz 6
para iluminar la superficie de coccion.

3. Sies necesario, cambie la velocidad
pulsando el botén deseado.

Para apagar el aparato, pulse de nuevo el

primer botén de velocidad.

2. Incline ligeramente la parte delantera del
filtro hacia abajo (2) y tire de él.

Repita los dos primeros pasos para todos los
filtros.

3. Limpie los filtros con una esponja con
detergentes no abrasivos o en un
lavavajillas.

@ El lavavajillas debe ajustarse a una
temperatura baja y a un ciclo corto. El
filtro de grasa puede decolorarse, no
influye en el rendimiento del aparato.

4. Para volver a montar los filtros, siga los
dos primeros pasos en orden inverso.

Repita los primeros pasos para todos los
filtros si es necesario.

ESPANOL 21



4.2 Cambio del filtro de carboén

/\ ADVERTENCIA!

El filtro de carbon NO es lavable!

El tiempo de saturacion del filtro de carbon
varia en funcioén del tipo de coccién y de la
regularidad de la limpieza del filtro de grasa.

Para reemplazar el filtro:
1. Retire los filtros de grasa del aparato.

Véase "Limpieza del filtro de grasa" en este
capitulo.

2. presione la pestafa (1) e incline
ligeramente la parte delantera del filtro.

3. Para instalar el filtro, realice los pasos en
orden inverso.

En cualquier caso, es necesario sustituir los

filtros al menos cada cuatro meses.

4.3 Cambio de la bombilla

Este aparato se suministra con una lampara
LED y un accesorio de control separado
(controlador LED). La sustitucion de estas
piezas debe hacerla un técnico. En caso de
averia, consulte el apartado "Asistencia" en
el capitulo de "Instrucciones de seguridad".

5. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

Recicle los materiales con el simbolo Cf.\l)
Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su reciclaje.
Ayude a proteger el medio ambiente y la
salud publica, asi como a reciclar residuos de
aparatos eléctricos y electronicos. No

22 ESPANOL

deseche los aparatos marcados con el

simbolo E junto con los residuos
domésticos. Lleve el producto a su centro de
reciclaje local o pédngase en contacto con su
oficina municipal.



MEIE VEEBISAIDILT LEIATE:

1 Noéuandeid, broSiilre, térkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
@ www.faure.com/support

SISUKORD
1. OHUTUSINFO JA PAIGALDAMINE.........ccciiii e 23
2. TOOTE KIRJELDUS ... ... 23
3. IGAPAEVANE KASUTAMINE........ccoiiiiiiieieiiieieieei et 24
4. PUHASTUS JA HOOLDUS. ... 24
5. JAATMEKAITLUS ..ottt 25

Jaetakse digus teha muutusi.
1. OHUTUSINFO JA PAIGALDAMINE

seadme kasutamist voi hooldustoiminguid
& HOIATUS! lugege tahelepanelikult ohutust kasitlevaid
peatukke.

Ohutusinfo ja paigaldamise kohta leiate
teavet eraldi paigaldusjuhiste lehelt. Enne

2. TOOTE KIRJELDUS

2.1 Juhtpaneeli Ulevaade

6 %I1 2 s
O O O O

o8 8 oa

Lamp Kolmas mootorikiirus
Esimene mootorikiirus / Véljas
Teine mootorikiirus
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3. IGAPAEVANE KASUTAMINE

3.1 Ohupuhasti kasutamine

Kontrollige soovitatavaid kiirusi allolevast
tabelist.

%I1 Toidu soojendamine, toiduvalmistamine kaanega ndudes.

ﬁﬁ Toiduvalmistamine kaanega ndudes mitmel keedualal voi poletil,
kerge praadimine.

% Keetmine, suuremate koguste praadimine ilma kaaneta, toidu-

valmistamine mitmel keedualal v&i pdletil.

@ Parast toiduvalmistamise 16ppu
soovitatakse 6hupuhasti umbes 15
minutiks tdole jatta.

Ohupuhasti kasutamiseks:

1. Vajutage esimese kiiruse nuppu %IL et
seade sisse lUlitada.

4. PUHASTUS JA HOOLDUS

4.1 Rasvafiltri puhastamine

Iga filtrit tuleb puhastada vahemalt kord kuus.
Filtrid on kinnitatud vastaskulgedel asuvate
klambrite ja varraste abil.

Filtri puhastamiseks:

1. Vajutage kinnitusklambri hoidikut, mis
asub filtripaneelil Shupuhasti all (1).

2. Kallutage filtri esiosa kergelt allapoole (2),
seejarel tommake.

24 EESTI

2. Vajadusel vajutage valgustinuppu 6 et
té6pinda valgustada.

3. Vajadusel muutke kiirust, vajutades
sobivat nuppu.

Seadme valjalilitamiseks vajutage uuesti

esimest kiirusenuppu.

Korrake kahte esimest sammu kaigi filtritega.

3. Peske filtreid mitteabrasiivse
pesuvahendi ja kasnaga voi
ndudepesumasinas.

@ Valige ndudepesumasinas madala
temperatuuriga lihike tsiikkel. Rasvafilter
voib kergelt muuta varvi, kuid see ei
mojuta kuidagi seadme t66d.

4. Filtrite tagasiasetamiseks korrake kahte
esimest sammu vastupidises jarjekorras.

Korrake toimingut kdigi filtritega.

4.2 Soefiltri asendamine

/\ HOIATUS!

Soefilter ei ole pestav!




Soefiltri kasutusaeg voib olla erinev, soltudes
toiduvalmistamise tlubist ja rasvafiltri
puhastamise sagedusest.

Filtri asendamiseks:
1. Eemaldage seadmest kdik rasvafiltrid.

Vt kdesoleva peatiiki osa "Rasvafiltri
puhastamine".

2. vajutage sakki (1) ja kallutage kergel filtri
esiosa.

5. JAATMEKAITLUS

Sumboliga Cfb tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake hoida
keskkonda ja inimeste tervist ja suunake
elektri- ja elektroonilised jaatmed ringlusse.

Arge visake siimboliga E tahistatud

3. Uue filtri paigaldamiseks teostage toiming
vastupidises jarjekorras.

Kindlasti tuleb filtrid vélja vahetada vahemalt

iga nelja kuu tagant.

4.3 Lambi vahetamine

Sellel seadmel on LED-lamp ja eraldi
juhtseade (LED-draiver). Need komponendid
tohib valja vahetada ainult tehnik. Mis tahes
torgete korral vaadake peatuki
"Ohutusjuhised" alaldiku "Hooldus".

seadmeid muude majapidamisjaatmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi
pdorduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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VIERAILE VERKKOSIVULLAMME:

< Saadaksesi kayttoon liittyvia neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita seka huolto- ja korjausohjeita:
&
www.faure.com/support
SISALTO
1. TURVALLISUUSTIEDOT JA ASENNUSOHUJEET......ccoiiiiiieiiiieeeeeeen 26
2. TUOTEKUVAUS. ...t e e e ea s 26
3. PAIVITTAINEN KAYTTO ...t 27
4. HOITO JA PUHDISTUS . ...t 27
5. YMPARISTONSUOUELU.......cooviiieieeeeeeeeeeeeeeeeeee e en s 28

Oikeus muutoksiin pidatetaan.

1. TURVALLISUUSTIEDOT JA ASENNUSOHJEET

luvut huolellisesti ennen laitteen kayttéa tai

/\ VAROITUS! huoltoa.

Katso turvallisuustiedot ja asennusohjeet
erillisistd asennusohjeista. Lue Turvallisuus-

2. TUOTEKUVAUS

2.1 Kayttopaneelin osat

Valo Moottorin toinen nopeustaso
Moottorin ensimmainen nopeustaso / Moottorin kolmas nopeustaso
Pois

26 SUOMI



3. PAIVITTAINEN KAYTTO

3.1 Liesituulettimen kaytto

Tarkista suositeltu nopeus alla olevasta
taulukosta.

%I1 Ruokien lammitys, ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla.

ﬁﬁ Ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla useammalla keittoalu-
eella tai polttimella, kevyt paistaminen.

% Keittdminen, suurien ruokamaarien paistaminen ilman kantta,

ruoanvalmistus useammalla keittoalueella tai polttimella.

@ Liesituuletin on suositeltavaa jattaa
toimintaan noin 15 minuutin ajaksi
ruoanlaiton jalkeen.

Liesituulettimen kayttaminen:
1. Kytke laite paalle painamalla ensimmaista
nopeuspainiketta%h.

4. HOITO JA PUHDISTUS

4.1 Rasvasuodattimen
puhdistaminen

Suodattimet tulee puhdistaa vahintaan kerran
kuukaudessa. Suodattimet tulee asentaa
pidikkeiden avulla niin, etta tapit ovat
vastakkaisella puolella.

Suodattimen puhdistaminen:

1. Paina asennuspidikkeen kahvaa
liesituulettimen alaosassa olevassa
suodatinpaneelissa (1).

2. Paina tarvittaessa valopainiketta 6
keittotason valaisemiseksi.

3. Muuta nopeultta tarvittaessa painamalla
haluamaasi painiketta.

Sammuta laite painamalla uudelleen

ensimmaista nopeuspainiketta.

2. Kallista suodattimen etuosaa hiukan

alaspain (2) ja veda sen jalkeen.
Toista kaksi ensimmaista vaihetta jokaisen
suodattimen kohdalla.

3. Puhdista suodattimet sienella kayttaen
hankaamattomia pesuaineita tai pese ne
astianpesukoneessa.

@ Pese astianpesukoneen alhaisella
lampdtilalla ja lyhyella ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi esiintya
varimuutoksia, tama ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

4. Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla kahden ensimmaisen
vaiheen ohjeita painvastaisessa
jarjestyksessa.

Toista vaiheet tarvittaessa kaikkien

suodattimien kohdalla.
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4.2 Hiilisuodattimen vaihtaminen

/\ VAROITUS!

Hiilisuodatinta ei voi pesta!

Hiilisuodattimen kyllastymisaika vaihtelee
ruoanlaittotavan ja rasvasuodattimen
puhdistustiheyden mukaan.

Suodattimen vaihtaminen:

1. Irrota rasvasuodattimet laitteesta.

Lue ohjeet taman luvun osiosta
"Rasvasuodattimen puhdistaminen".

2. Paina kieleketta (1) ja kallista hiukan
suodattimen etuosaa.

5. YMPARISTONSUOJELU

Kierrata materiaalit, jotka on merkitty merkilla

C). Kierrata pakkaus laittamalla se
asianmukaiseen kierratysastiaan. Suojele
ymparistda ja ihmisten terveytta
kierrattamalla sahko- ja elektroniikkaromut.

28 SUOMI

3. Asenna uusi suodatin suorittamalla
toimenpiteet painvastaisessa
jarjestyksessa.

Suodattimet on joka tapauksessa vaihdettava

vahintdan neljan kuukauden valein.

4.3 Lampun vaihtaminen

Tahan laitteeseen kuuluu LED-valo ja
erillinen ohjauslaite (LED-muuntaja). Nama
osat saa vaihtaa ainoastaan huoltoteknikko.
Mikali laitteessa esiintyy toimintahairioita,
katso kohta "Huolto" luvusta
"Turvallisuusohjeet".

Ala havita merkilla E merkittyja kodinkoneita
kotitalousjatteen mukana. Palauta tuote
paikalliseen kierratyskeskukseen tai ota
yhteytta paikalliseen viranomaiseen.
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Sous réserve de modifications.

1. INFORMATIONS DE SECURITE ET INSTALLATION

relatives a la sécurité et a l'installation. Lisez

A AVERTISSEMENT! attentivement les chapitres Sécurité avant
d’utiliser ou d’entretenir I'appareil.

Consultez le livret séparé Instructions
d’installation pour obtenir des informations

2. DESCRIPTION DE L'APPAREIL

2.1 Présentation du bandeau de commande

S Y V%
S
B @ o8 oo

Eclairage Troisieme vitesse du moteur
Premiére vitesse du moteur / Arrét
Deuxiéme vitesse du moteur
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3. UTILISATION QUOTIDIENNE
3.1 Utilisation de la hotte

Vérifiez la vitesse recommandée dans le
tableau ci-dessous.

on

pients couverts.

Lorsque vous faites réchauffer des aliments, cuire avec des réci-

]

Lorsque vous cuisinez dans des récipients couverts sur plu-

sieurs zones de cuisson ou braleurs, frire doucement.

T

Lorsque vous faites bouillir, frire de grosses quantités d'aliments

sans couvercle, cuire sur plusieurs zones de cuisson ou br(-

leurs.

@ Nous vous recommandons de laisser
la hotte fonctionner pendant environ
15 minutes aprés la cuisson.

Pour utiliser la hotte :
1. Appuyez sur la touche de la premiere
vitesse Torn pour allumer l'appareil.

4. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

4.1 Nettoyage du filtre a graisse

Chaque filtre doit étre nettoyé au moins une
fois par mois. Les filtres sont fixés a l'aide de
pinces et de pivots du coté opposeé.

Pour nettoyer le filtre :

1. Appuyez sur le levier de la pince de
fixation du filtre, sous la hotte (1).
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2. Sinécessaire, appuyez sur la touche ol
pour éclairer la surface de cuisson.

3. Sinécessaire, modifiez la vitesse en
appuyant sur la touche souhaitée.

Pour éteindre I'appareil, appuyez a nouveau

sur la touche de la premiére vitesse.

2. Faites basculer doucement 'avant du
filtre vers le bas (2), puis tirez dessus.
Répétez les deux premiéres étapes pour tous

les filtres.

3. Nettoyez les filtres a I'aide d'une éponge
et d'un détergent non abrasif, ou au lave-
vaisselle.

@ Le lave-vaisselle doit étre réglé a
basse température, sur cycle court. La
décoloration du filtre a graisse n'a
aucune incidence sur les performances
de l'appareil.

4. Pour réinstaller le filtre, suivez les deux
premiéres étapes dans l'ordre inverse.

Répétez les étapes pour tous les filtres, si
présents.



4.2 Remplacement du filtre au
charbon

/\ AVERTISSEMENT!

Le filtre a charbon n'est pas lavable !

Le temps de saturation du filtre a charbon
varie en fonction du type de cuisson et la
régularité du nettoyage du filtre a graisse.

Pour remplacer le filtre :

1. Retirez les filtres a graisse de I'appareil.

Reportez-vous au paragraphe « Nettoyage
du filtre a graisse » de ce chapitre.

2. Appuyez sur la patte (1) et faites basculer
doucement I'avant du filtre.

3. Pour installer un nouveau filtre, suivez la

méme procédure dans l'ordre inverse.
Dans tous les cas, les filtres doivent étre
remplacés au moins une fois tous les quatre
mois.

4.3 Remplacement de I'ampoule

Cet appareil est fourni avec une lampe LED
et un équipement de contrdle séparé (pilote
LED). Ces pieces peuvent uniqguement étre
remplacées par un technicien. En cas de
dysfonctionnement, reportez-vous au
paragraphe « Maintenance » du chapitre

« Consignes de sécurité ».

5. EN MATIERE DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Recyclez les matériaux portant le symbole

L’.&.). Déposez les emballages dans les
conteneurs prévus a cet effet. Contribuez a la
protection de I'environnement et a votre
sécurité, recyclez vos produits électriques et
électroniques. Ne jetez pas les appareils

@ Concerne la France uniquement :

j . REPRISE A DEPOSER
Cet appareil, A LA LIVRAISON

ses accessoires

et cordons
se recyclent

A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

portant le symbole E avec les ordures
ménagéres. Emmenez un tel produit dans
votre centre local de recyclage ou contactez
VOS services municipaux.

[——]

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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POSJETITE NASE INTERNETSKE STRANICE:

< Dobit cete savjete o koristenju, rieSavanju problema, bro$ure i informacije o servisu i popravcima:
&
www.faure.com/support
SADRZAJ
1. SIGURNOSNE UPUTE | POSTAVLJANJE.........oooiiieeeeee e 32
2. OPIS PROIZVODA . ... . ettt e e e ea s 32
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5. BRIGA ZA OKOLIS.......eoe e e ettt 34

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. SIGURNOSNE UPUTE | POSTAVLJANJE

postavljanju. Pazljivo procitajte poglavlja o
& UPOZORENJE! sigurnosti prije uporabe ili odrzavanja
uredaja.

Pogledajte sigurnosnu knjizicu s uputama za
postavljanje radi podataka o sigurnosti i

2. OPIS PROIZVODA

2.1 Pregled upravljacke ploce

Svjetlo Treca brzina motora
Prva brzina motora / Isklj.
Druga brzina motora
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3. SVAKODNEVNA UPORABA
3.1 Uporaba nape

Provjerite preporu¢enu brzinu prema donjoj
tablici.

%I1 Prilikom zagrijavanja hrane, kuhanje s pokrivenim posudama.

ﬁﬁ Prilikom kuhanja s pokrivenim posudama na vi$e zona kuhanja

ili plamenika, blago przenje.

% Prilikom klju€anja, przenja velikih koli¢ina hrane bez poklopca,
kuhanja na vi$e zona kuhanja ili plamenika.

@ Preporuca se ostaviti napu da radi
oko 15 minuta nakon kuhanja.

Za upravljanje napom:

1. Pritisnite prvu tipku brzine Uoh kako biste
ukljucili ureda.

4. CISCENJE | ODRZAVANJE

4.1 Ciséenije filtra za masnoéu

Svaki filtar mora se Cistiti najmanje jednom

mjesecno. Filtri se montiraju pomocu kop¢i i

zatika na suprotnoj strani.

Ciséenije filtra:

1. Pritisnite ru¢ku montazne kopce na ploci
filtra ispod nape (1).

2. Lagano nagnite prednji dio filtra prema
dolje (2), a zatim ga povucite.

Ponovite prva dva koraka za sve filtre.

2. Ako je potrebno, pritisnite tipku za svjetlo

O za osvjetljavanje povrsine za kuhanje.
3. Ako je potrebno, promijenite brzinu
pritiskom na Zeljenu tipku.
Za isklju€ivanje uredaja ponovno pritisnite
tipku prve brzine.

3. Ocistite filire pomoc¢u spuzve s
deterdzentima koji nisu abrazivni ili u
stroju za pranje posuda.

@ Perilica mora biti postavljena na nisku
temperaturu i kratak ciklus. Filtar za
masnoc¢u moze izgubiti boju, nema
utjecaja na rad uredaja.

4. Za montazu filtra, slijedite prva dva
koraka obrnutim redoslijedom.

Ponovite korake za sve filtre ako je
primjenjivo.

4.2 Zamjena filtra s ugljenom

/\ UPOZORENJE!

Filtar s ugljenom je ne-periv!

Vrijeme zasi¢enja filtra s ugljenom varira
ovisno o vrsti kuhanja i pravilnosti ¢is¢enja
filtra za masnocdu.

Zamijena filtra:
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1. lzvadite filtre za masnodu iz uredaja.

Pogledajte "Cigéenje filtra za masnoéu” u

ovom poglavlju.

2. pritisnite jezi€ac (1) i lagano nagnite
predniji dio filtra.

5. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektricnih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje
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3. Da biste instalirali novi filtar, izvrSite iste
korake obrnutim redoslijedom.

U svakom slu€aju, potrebno je zamijeniti filtre

najmanje svaka Cetiri mjeseca.

4.3 Zamjena zarulje

Ovaj uredaj isporucuje se sa LED zaruljom i
odvojenim upravljackim uredajem (LED
upravljacki program). Ove dijelove moze
zamijeniti samo tehnicar. U slu€aju bilo
kakvog kvara, pogledajte "Servis" u poglavlju
"Sigurnosne upute".

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuénim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

1. BIZTONSAGI TUDNIVALOK ES UZEMBE HELYEZES

. Uzembe helyezési utmutatot. A késziilék
A FIGYELMEZTETES! barmely hasznalata vagy karbantartasa el6tt
alaposan olvassa el a biztonsagra vonatkozo
fejezeteket.

A biztonsagi és izembe helyezési
tudnivalékért olvassa el a kiilon mellékelt

2. TERMEKLEIRAS

2.1 A kezel6panel attekintése

L o 2
0 00
B @ o8 oo
Lampa Harmadik motorsebesség

Els6 motorsebesség / Ki
Masodik motorsebesség
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3. NAPI HASZNALAT

3.1 A paraelszivo hasznalata

Keresse meg a javasolt sebességfokozatot
az alabbi tablazat alapjan.

on

Etel felmelegitése, lefedett edényekkel valo f6zés.

N

sutés zsiradékban.

Fb6zés tobb f6z6z6nan vagy égoén lefedett edényekkel, kimélé

T

Forralas mellett nagy mennyiségii étel siitése zsiradékban fedd

nélkul, fézés tobb f6z6zénan vagy égén.

@ A f6zés utan javasolt a paraelszivot
tovabbi kb. 15 percig mikddni hagyni.

A paraelszivo Gzemeltetése :
1. A készilék bekapcsolasahoz nyomja meg

az els6 sebességfokozati gombot ?ﬁ)h.
2. Ha szukséges, a fézéfelllet

megvilagitdsahoz nyomja meg a 6
vilagitas gombot.

4. APOLAS ES TISZTITAS

4.1 A zsirsz(iro tisztitasa

Mindegyik sz(rét legalabb havonta egyszer
meg kell tisztitani. A sz(ir6ket az ellenkezd
oldalon kapcsok és palcak tartjak a helylikon.

A sz(iré tisztitasa:

1. Nyomja meg a rogzitékapocs fogantyujat
a paraelszivo aljan levd szlirépanelen (1).
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3. Ha szukséges, a megfelel6 gomb
megnyomasaval modositsa a
sebességfokozatot.

A késziilék kikapcsolasahoz nyomja meg

ismét az elsd sebességfokozati gombot.

2. Kissé billentse le a sz(ir6 elejét (2), majd
hazza ki.

Ismételje meg az elsé két |épést az 6sszes
sz(irénél.

3. Tisztitsa meg a sz(iréket egy szivaccsal
és nem surolo tisztitészerrel, vagy
hasznaljon mosogatogépet.

@ A mosogatégépen alacsony
hémeérsékletet és rovid ciklust allitson be.
A zsirsziré elszinezédhet, azonban ez
nem befolyasolja a készilék
teljesitményét.

4. A sz(ir6k visszaszereléséhez forditott

sorrendben végezze el az elsd két lépést.
Amennyiben szikséges, ismételje meg a
|épéseket az Osszes sz(irdénél.



oy

4.2 A szénsziird cseréje

/\ FIGYELMEZTETES!

A szénsz(iré nem moshaté!

A szénszird telitédésének idétartama a f6zés

modjatol és a zsirsz(ird tisztitasanak

gyakorisagatol fligg.

A sz(ird cseréje:

1. Tavolitsa el a zsirsz(iréket a készilékbdl.

Lasd ,A zsirsz(rd tisztitasa” c. szakaszt a

jelen fejezetben.

2. nyomja meg a fllet (1), majd enyhén
billentse le a sziré elejét.

5. KORNYEZETVEDELMI TUDNI

A Cf.\l) kovetkezd jelzéssel ellatott anyagokat
hasznositsa uUjra. Ujrahasznositashoz tegye a
megfelel6 konténerekbe a csomagolast.
Jaruljon hozza kérnyezetlink és egészségink
védelméhez, és hasznositsa Ujra az

elektromos és elektronikus hulladékot. A &

3. Az (j szlir6é beszereléséhez forditott
sorrendben végezze el ugyanezeket a
|épéseket.

A sziirék cseréje minden esetben legalabb

négyhavonta sziikséges.

4.3 A lampa cseréje

Ezt a készlléket LED-lampaval és kulon
vezérléegyseggel (LED-meghajto) szallitjuk.
Ezeket az alkatrészeket kizarolag szakember
cserélheti ki. Hibas miikodés esetén olvassa
el a ,Szerviz” cimi szakaszt a ,Biztonsagi
utasitasok” c. fejezetben.

VALOK

tiltd szimbolummal ellatott készuléket ne
dobja a haztartasi hulladék kézé. Juttassa el
a késziléket a helyi ujrahasznosito telepre,
vagy lépjen kapcsolatba a hulladékkezelésért
felel6s hivatallal.
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VISITA IL NOSTRO SITO WEB PER:

1 Ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie, ottenere informazioni
@ sull'assistenza e la riparazione:
www.faure.com/support
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Con riserva di modifiche.

1. INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E L'INSTALLAZIONE

installazione separate. Leggere attentamente
A AVVERTENZA! i capitoli sulla sicurezza prima di qualsiasi

utilizzo o manutenzione dell'apparecchio.

Per le informazioni sulla sicurezza e
l'installazione, fare riferimento alle istruzioni di

2. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

2.1 Panoramica del pannello di controllo

S o Vo
O O O O

Lampadina Terza velocita motore

Prima velocita motore / Off
Seconda velocita motore
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3. UTILIZZO QUOTIDIANO
3.1 Uso della cappa

Controllare la velocita consigliata in base alla
seguente tabella.

%I1 Durante il riscaldamento del cibo, cucinare con pentole coperte.

ﬁﬁ Mentre si cuoce con pentole coperte su pit zone di cottura o
bruciatori, friggere delicatamente.

% Mentre vengono bollite o fritte grandi quantita di cibo senza co-

perchio, cuocendo su piu zone di cottura o bruciatori.

@ Si consiglia di lasciare la cappa in
funzione per circa 15 minuti dopo la
cottura.

Per far funzionare la cappa:

1. Premere il primo tasto rapido %h per
accendere l'apparecchiatura.

4. PULIZIA E CURA

4.1 Pulizia del filtro antigrasso

Ogni filtro deve essere pulito almeno una
volta al mese. | filtri sono montati con l'uso di
clip e perni sul lato opposto.

Per pulire il filtro:

1. Premere 'impugnatura del clip di
montaggio sul pannello del filtro sotto alla
cappa (1).

2. |Inclinare leggermente la parte anteriore
del filtro verso il basso (2), quindi tirare.

2. Se necessario, premere il tasto spia 6
per illuminare la superficie di cottura.

3. Se necessario, modificare la velocita
premendo il tasto desiderato.

Per spegnere I'apparecchiatura, premere di

nuovo il tasto della prima velocita.

Ripetere i primi due passaggi per tutti i filtri.

3. Pulire i filtri con una spugna con
detergenti non abrasivi o in lavastoviglie.

@ La lavastoviglie deve essere
impostata su una temperatura bassa e
un ciclo breve. Il filtro antigrasso
potrebbe scolorire, non influisce in alcun
modo sulle prestazioni
dell'apparecchiatura.

4. Per montare i filtri, eseguire i primi due
passaggi nell’'ordine inverso.

Ripetere i passaggi per tutti i filtri, ove
applicabile.

ITALIANO 39



4.2 Sostituzione del filtro al
carbone attivo

/\ AVVERTENZA!

Il filtro al carbone attivo non & lavabile!

Il tempo di saturazione del filtro al carbone
attivo varia a seconda del tipo di cottura e
della regolarita di pulizia del filtro anti-grasso.

Per sostituire il filtro:

1. Rimuovere i filtri antigrasso
dall'apparecchiatura.

Rimandiamo alla sezione "Pulizia del filtro

antigrasso" in questo capitolo.

2. premere l'aletta (1) e inclinare
leggermente la parte anteriore del filtro.

3. Perinstallare un nuovo filtro, eseguire gli
stessi passaggi nell'ordine inverso.

In ogni caso & necessario sostituire i filtri

almeno ogni quattro mesi.

4.3 Sostituzione della lampadina

Questa apparecchiatura & dotata di una spia
LED e un ingranaggio di controllo separato
(driver LED). Questi componenti possono
essere sostituiti solo da un tecnico. In caso di
anomalie di funzionamento rimandiamo a
"Assistenza" nel capitolo dedicato alle
"Istruzioni di sicurezza".

5. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

Riciclare i materiali con il simbolo C) Buttare
l'imballaggio negli appositi contenitori per il
riciclaggio. Aiutare a proteggere 'ambiente e
la salute umana e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Non smaltire le apparecchiature che riportano
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il simbolo E insieme ai normali rifiuti
domestici. Portare il prodotto al punto di
riciclaggio piu vicino o contattare il comune di
residenza.
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61 MalipanaHy Typanbl aknapaTTsl, KiTanwanappl, akaymnblKTbl X0 Kyparbl, KbI3MET KepceTy XaHe
@ XeHAey Typarbl aknapaTTbl MblHA KEPAEH anblHpl3:
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OHaipyLLi eckepTyCi3 e3repic eHri3y KykblFbiHa 1e.

1. KAYIMNCI3OIKKE XXSHE OPHATYFA APHAJIFAH AKIMAPAT

OopHaTy Typarbl HYCKayIbIKTbl KapaHbl3.
A ECKEPTY! KypbinfblHbl NarganaHy Hemece OFaH KblaMeT
KepceTy anfblHAa Kayincisgik Typansi
Tapaynapabl MyKUAT OKbIMN LUbIFbIHbI3.

Kayincisgikke >xoHe opHaTyFa KaTbICTbl
aknapaTtka apHarsFaH KitanwagaH kayincia

2. BYNbIM CUMATTAMACHI

2.1 backapy naHeniHe wony

S o Vo
VoYY

58 8 o

Lam Ko3FanTKbILLTbIH, eKiHLWi XblnAamMabIFbl
Ko3ranTKbIWTbIH GipiHLLi XblngamabiFbl/ KO3FanTKbILTbIH, YLUiHLUI XblNAaMAabIFbl
Owipy
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3. OPKYHAIK KONMOAHY

3.1 Aya TapTKbiW Kypanabl
nanganasy

TemeHaeri kectere calikec YCbIHbIFaH
XKbINAamabIKTbl TEKCEPIH3.

ﬁ%“ TamakTbl XbINbITKaHAA, Kaknak abblnFaH biAbICTbI KONAaHbIMN
niciprenge.
% BipHelle oTTbIKTapaa Hemece nicipy anaHaapblHaa kaknarbl

XabblK biAbICTa TaMak nicipreHae, 6anneH KyblpraHaa.

% KaiHan xaTkaH ke3ge, ken mMenwiepaeri TaraMmaapabl Kaknakcbl3
bIAbICTa KyblpFaHaa, GipHelue nicipy anaHaapbiHaa He
oTTbIKTapaa nicipreHae.

2. KaxeT 6onca, nicipy anaHpliH

@ Taramabl nicipreHHeH KkeiiiH aya XapbIKTaHAbIPY YLUiH B wam TyiAMeLLiriH
TapTKbILW Kypangbl wamameH 15 MuHyT 6acbiHbI3.
KOcblINn KotoFa keHec Gepineai. 3. Kepek 6onca, kaxeTTi TyMeLLikTi 6acbin,

. ) XblAamablKTbl ©3repTiHis.
Aya TapTKbILL Kypangbl icke KOCy YLUiH: KypbinFbiHbI COHAIPY YLUiH BipiHLLi

1. KypbinfFbiHbl KOCY YLUiH GipiHLi Xblngamaplk TYMMeLLiriH KanTa 6acbliHbI3.
XKblngamably ﬁ%h TYAMeLLiriH 6acblIHbI3.

4. KYTY MEHEH TA3AJTAY

4.1 Maw cya3riciH Tazanay

Op cya3riHi anbiHAa kemiHae Gip peT Taszanay
kaxkeT. Cyarinepai opHaTy YLiH kKapama-
Kapchbl XakTapblHAa KbICKbILUTap MeH
KagdaybllTap nanganaHblnFaH.
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yCTarbllWbIH 6acbiHbI3 (1).

2. CyariHiH angblHfbl XXaFblH TOMEH Kapau
asgan eHKewTiHi3 (2), copaH KeliH
TapTbIHbI3.

Bapnblk cysrinep yLiH anfaLukbl eki kagamabl

KarTanaHbl3.

3. Cyarinepai )XeMipril emec >yFbiLL
3aTTapAbl KonaaHbin XXekeMeH Hemece
bIAbIC XYFbILl MaLUMHAMEH Ta3anaHbl3.
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@ blabIc XyFbilW MallMHara ToMeH
TemnepaTypa XoHe KbiCka LMK opHaTy
Kepek. Mai cysriciHiH, Tyci e3repyi
MYMKiH, 6yn KypPbINFbIHbIH, XYMbIC
icTeyiHe acep eTnengi.

4. Cya3riHi KanTa opHbIHA KO YLUIH anFaLukpl
eKi kagamabl KepiciHLie opblHAAHbI3.

KaxeT 6onca, 6apnbik cy3rinep yLi
Kagamaapabl kantanaHbi3.

4.2 KeMmip cy3riciH aybICTbIpy

/N ECKEPTY!

Kewmip cyariciH >xyyra 6onmariab!

Kewmip cyariciHiH Tony yakbITbl TaFram nicipyaix,
TYPi MEH MaW CY3riCiHiH, KaHLUanbIKTbl Wi
TasanaHfraHblHa GalinaHbICTbl 6onabl.
CyariHi aybICTbIPY YLUiH:

1. Maw cyarinepiH KypbinfblgaH anbiHbi3.

Ochbl Tapaygarbl "Maii cy3rinepiH Tasanay"
GenimiH KkapaHbI3.

2. icTikweHi 6acbin (1), cy3riHiH anablHFbl
XaFblH a3fan eHKenTiHi3.

3. KaHa cyariHi opHaTy YLUiH OCbl
Kagamgapabl KepiciHe opblHAAHbI3.

Kes-kenreH xargariga cysrinepai kem

AereHe TepT avi cablH aybICTbIPY Kepek.

4.3 llamAabl aybICTbIpY

Byn kypbinfbl XKW wambiveH xaHe 6enek
icke kocy kypanbimeH (KLU nparisepi)
xabpaplktanraH. byn 6enwekTepai TeXHWK
kaHa aybICTblpa anagpl. AkaysblK OpbIH anfaH
xarganga "Kayincisaik Hyckaynapb!”
TapayblHaarbl "KblameT kepceTy" 6enimiH
KapaHbI3.

5. KOPLLAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOANTAP

Benri C/?-) canblHFaH MaTepuangapAibl kanta
eHAeyaeH oTki3yre TancbipbiHbi3. Opam
mMaTepuangapblH kata eHaeyaeH eTKidy YLiH
TUWICTi KOHTENHepnepre canblHbl3. ANEeKTpniK
XKOHe aneKTPOHMKanbIK KypblFblnapabiy
KanablFblH KanTa eHaeyaeH eTkidy apKpinbl,
KOpLUaFaH opTaFa aHe afamHbIH
OeHcaynbifblHa 3MbIH KENTipeTiH

Xargannapra >xxon 6epmeyre e3 yneciHisai

KOCbIHbI3. Benri = canblHFaH KypbinFsinapasl
TYPMBICTbIK KanablkTapmeH bipre
TacTamaHbl3. ©OHIMAi XXeprinikTi kKanta eHaey
opTanbIfblHa OTKI3iHi3 HEMeCe >eprinikTi
Mekemere xabapracblHbI3.
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APSILANKYKITE MUSUY INTERNETO SVETAINEJE, KAD:

Gautuméte naudojimo patarimy, broSidry, informacijos apie trik¢iy $alinima, aptarnavimg ir
remontg;

www.faure.com/support

TURINYS
1. SAUGOS INFORMACIJA IR [RENGIMAS........ccoiiiiiiiiiiiieeeee e 44
2. GAMINIO APRASYMAS........oouioimieieeeieeeeee e 44
3. KASDIENIS NAUDOUJIMAS........cooiiiiieieit et 45
4. VALYMAS IR PRIEZIURA.......oooiiieeieieeieeeieeeeeeeese e 45
5. APLINKOS APSAUGA.......coiiieiee e 46

Galimi pakeitimai.

1. SAUGOS INFORMACIJA IR [RENGIMAS

. naudodami prietaisg arba atlikdami jo
A |ISPEJIMAS! techninés prieziros darbus, atidZiai
perskaitykite saugos skyrius.

Saugos informacijg ir jrengima zr. atskiroje
jrengimo instrukcijy brosiaroje. Pries

2. GAMINIO APRASYMAS
2.1 Valdymo skydelio apzvalga

S Y V%
0 000
B @ o8 oo

Lemputé Tredias variklio greitis
Pirmas variklio greitis / iSjungta
Antras variklio greitis

44 LIETUVIY



3. KASDIENIS NAUDOJIMAS

3.1 Gary rinktuvo naudojimas

Patikrinkite rekomenduojama greitj pagal
toliau pateiktg lentele.

%I1 Kai $ildote maista, gaminate uzdenge puodus.

ﬁﬁ Kai gaminate uzdenge puodus ant keliy kaitvieciy arba degikliy,

kepate ant nedidelés ugnies.

% Kai verdate, kepate daug maisto be dang¢io, gaminate ant keliy

kaitvieciy arba degikliy.

@ Po gaminimo rekomenduojama gary
rinktuva palikti veikiantji mazdaug 15
minuciy.

Norédami naudoti gary rinktuvg :

1. Paspauskite pirmg greicio mygtuka %h,
kad jjungtuméte prietaisa.

4. VALYMAS IR PRIEZIURA

4.1 Riebaly filtro valymas
Kiekvieng filtrg reikia iSvalyti bent kartg per
ménes;j. Filtrai yra pritvirtinti spaustukais ir
kaiSciais kitoje puséje.

Jeigu norite iSvalyti filtra:

1. Paspauskite ant filtro skydelio, po gary

rinktuvu esancig tvirtinimo spaustuko
rankenéle (1).
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2. Siek tiek pakreipkite filtro priekj Zemyn
(2), tuomet traukite.

2. Jeigu reikia, paspauskite apSvietimo

mygtukg 6 kad apSviestuméte maisto
gaminimo pavirsiy.
3. Jeigu reikia, pakeiskite greit],
paspausdami norimg mygtuka.
Norédami ijungti prietaisa, dar kartg
paspauskite pirmg greicio mygtuka.

Visiems filtrams kartokite pirmus du
veiksmus.

3. Kempine su neSveiCiamaisiais plovikliais
iSvalykite filtrus arba plaukite juos
indaplovéje.

@ Indaplovéje turi bati nustatyta zema
temperatura ir trumpas ciklas. Riebaly
filtras gali pakeisti spalva, tai neturés
poveikio prietaiso veikimui.

4. Noredami veél jdéti filtrus, atlikite pirmus
du veiksmus atvirkScia tvarka.

Jeigu taikytina, kartokite veiksmus visiems
filtrams.

4.2 Anglies filtro keitimas

/\ |SPEJIMAS!

Anglies filtro negalima plauti!
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Anglies filtro prisotinimo trukme skiriasi, 3. Norédami jdéti naujg filtra, atlikite tuos
priklausomai nuo gaminimo tipo ir riebaly pacius veiksmus atvirkscia tvarka.
filtro valymo reguliarumo. Filtrus reikia keisti bent kas keturis ménesius.
Norédami pakeisti filtrg: 4.3 Lemputés keitimas
Sis prietaisas tiekiamas su LED indikatoriumi
ir atskiru valdymo elementu (LED tvarkykle).
2. paspauskite ausele (1) ir Siek tiek Sias dalis keisti gali tik kvalifikuotas
pakreipkite filtro priekj. specialistas. Trikties atveju skaitykite
JPriezitra“ skyriuje ,Saugos taisyklés®.

1. ISimkite riebaly filtrus i$ prietaiso.
Zr. iame skyriuje ,Riebaly filtro valymas".

5. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas Neismeskite Siuo enklu X paZymety

Siuo Zenklu C) ISmeskite pakuote | prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atitinkamg atlieky surinkimo konteinerj, kad ji atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos atlieky
baty perdirbta. Padékite saugoti aplinka bei surinkimo punktg arba susisiekite su vietos
zmoniy sveikatg ir surinkti bei perdirbti savivaldybe dél papildomos informacijos.

elektros ir elektronikos prietaisy atliekas.
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APMEKLEJIET MUSU TIMEKLA VIETNI, LA

Sanemtu lietoSanas ieteikumus un brosdras, ka ari probléemu novér§anas, servisa un remonta

informaciju:
www.faure.com/support

SATURS

1. DROSIBAS INFORMACIJA UN UZSTADISANA........c.cooovrrren.
2. IZSTRADAJUMA APRAKSTS. ..ottt
3. IZMANTOSANA IKDIENA..........cooomiiieeieieeieeeieeeeeeeseeee e

4. KOPSANA UN TIRTSANA . ..ot
5. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU.......coovoeeeeeeeeeeeeeen

Izmainu tiesibas rezervétas.

1. DROSIBAS INFORMACIJA UN UZSTADISANA

par droSibu.

Informaciju par droSibu un uzstadisanu
skatiet atseviSkaja uzstadiSanas

2. IZSTRADAJUMA APRAKSTS

2.1 Vadibas panela parskats

S o Vo
VoYY

58 8 o

Lampa Tre3ais motora atrums
Pirmais motora atrums / izslégts
Otrais motora atrums

- - rokasgramatas bukleta. Pirms ierices
A BRIDINAJUMS! lietoSanas vai apkopes rlpigi izlasiet sadalas

LATVIESU 47



3. IZMANTOSANA IKDIENA

3.1 Tvaika nosiicéja lietoSana

Parbaudiet ieteicamo atrumu atbilstosi talak
piedavatajai tabulai.

%I1 Sasildi$anas laika, gatavojot ar nosegtiem katliem.

ﬁﬁ Gatavojot ar nosegtiem katliem uz vairakam gatavoSanas zo-
nam vai degliem, maiga cep$ana.

% Varot, cepot daudz édiena bez vaka, gatavojot uz vairakam ga-

tavo$anas zonam vai degliem.

@ leteicams tvaika nosucéju atstat
ieslegtu vel 15 minutes péc gatavosanas
beigam.

Lai lietotu nosuceju:

1. Piespiediet pirmo atruma taustinu %h, lai
ieslegtu ierici.

4. KOPSANA UN TIRISANA

4.1 Tauku filtra tiriSana

Katrs filtrs jatira vismaz reizi ménesi. Filtri ir
uzstaditi ar stiprinajumiem un tapam otraja
puseé.

Filtra tiriSana

1. Piespiediet stiprinajuma rokturi uz filtra
panela zem tvaika nosuicéja (1).

2. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz leju
(2), tad izvelciet.

48 LATVIESU

2. Ja nepiecieSams, piespiediet

apgaismojuma taustinu 6 lai Izgaismots
gatavosSanas virsmu.

3. Ja nepiecieSams, mainiet atrumu,
piespiezot vélamo taustinu.

Lai izslegtu ierici, atkal piespiediet pirmo

atruma taustinu.

Atkartojiet pirmas divas darbibas visiem
filtriem.

3. Tiriet filtrus, izmantojot stkli un
neabrazivu mazgasanas [idzekli, vai art
mazgajiet tos trauku mazgajama masina.

@ Trauku mazgajama masina jaiestata
zema temperatura un iss cikls. Tauku
filtrs var zaudét krasu, tas neietekmés
iekartas sniegumu.

4. Lai atkal uzstaditu filtrus, veiciet pirmas
divas darbibas pretéja kartiba.

Atkartojiet darbibas visiem filtriem, ja tas
atbilst situacijai.

4.2 Ogles filtra nomaina

/\ BRIDINAJUMS!
Ogles filtrs nav mazgajams!




Tas, cik atri ogles filtrs piestcinas, atkarigs
no gatavosanas veida un tauku filtra tiriSanas
biezuma.

Filtra nomaina
1. lznemiet tauku filtrus no ierices.

Skatiet sadalu “Tauku filtra tiriSana” $aja
nodala.

2. Piespiediet izcilni (1) un nedaudz
sasveriet filtra priekSpusi.

3. Lai uzstaditu jauno filtru, veiciet iepriek$
aprakstitos solus pretéja seciba.

Filtrus jebkura gadijuma ieteicams nomainit

reizi Cetros ménesos.

4.3 Spuldzes maina

Stierice ir aprikota ar LED apgaismojumu un
atseviSku vadibas bloku (LED regulatoru). Sis
detalas nomainit drikst tikai inzenieris.
Darbibas traucéjumu gadijuma skatiet sadalu
“Apkope” nodala “DroSibas noradijumi”.

5. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Nododiet otrreizéjai parstradei materialus ar

simbolu a levietojiet iepakojuma materialus
atbilstoSajos konteineros to otrreizéjai
parstradei. Palidziet aizsargat apkarté&jo vidi
un cilvéku veselibu, atkartoti parstradajot
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus.

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar $o

simbolu :g kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu vietéja
otrreizéjas parstrades punkta vai sazinieties
ar vietéjo pasvaldibu.
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NMOCETETE JA HAWWATA CTPAHNLIA 3A JA:

G [obueTe coBeTu 3a kKopUCTerse, BPOLLYPU, BOAMY 3a peluaBarbe npobremu, uHgopmaLmy 3a
@ cepBucUparLe 1 norpaska:

www.faure.com/support

COOPYUHA
1. BESBEAHOCHUN MHOOPMALINU N MOHTAXA.......cieeieeeeee e 50
2. OTMNC HA TTPOUBBOOT ...ttt 50
3. CEKOJOHEBHA YTIOTPEBA...... ..ttt 51
4. HETA MMUUCTEHRBE . ... oot 51
5. TPUIXKA SA OKOTIHAT A et e e 52

MoxHocTa 3a NnpomMeHu e 3agpxaHa.

1. BESBEAHOCHW NHP®OPMALINN 1 MOHTAXA

MHOopMaLMKN 1 MOHTaxa. BHumaTenHo

A NPEOYNPEOYBAHE! npounTajTe rv nornaejaTta 3a 6e3bdegHoCT
npeg kakea 6uno ynotpeba nunu ogpxysare
Ha anapaToT.

MornegHeTe Bo nocebHaTa GpoLuypa 3a
ynaTtcTBa 3a MoHTaxa 3a 6e36e4HOCHU

2. OINMncC HA NMPON3BOAOT

2.1 Npernea Ha KOHTpoOsHaTa Tabna

S o Vo
O O O O

Nam6a Tpeta 6p3vHa Ha MOTOpP

[MpBa 6p3nHa Ha moTop / VicknyyeHo
Brtopa 6p3uHa Ha MoTop
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3. CEKOJOHEBHA YTOTPEBA

3.1 Kopucterwe Ha acnupatopoT

MpoBepeTe ja npenopavaHata 6p3nHa
crnopep TabenaTta npukaxaHa nogony.

on

Kora 3arpesate xpaHaTa, roTBere CO NoKpueHu cagosu.

ﬁﬁ Kora rotBuTe CO NOKpPUEHMN TEHLIEPUHbA MU Ha NOBEKEe PUHFMU
UMW NNaMeHULIN, HEXHO NPXKEHbe.

% Kora BapuTte, npxute noronieMa KonuunHa Ha xpaHa 6e3 kanak,
rOTBEH-E Ha MOBEKE PUHIMV WUIN NNaMeHULN.

@ Ce npenopavysa ga ro octaBute
acnupaTtopoT Aa pabotu okony 15
MWHYTW MO rOTBEHETO.

3a ga paboTuTte co acnmMpaToporT:
1. TputucHeTe eqHO of NPBUTE KOMYMH-A 3a

Op3nHa %I1 3a ga ro BKIy4ute anaparor.
2. Ako e noTpebHo, NpUTUCHETE o KONYeTo

3a CBeTJIO -'Q- 3a ga ja ocBeTnute
noBpLUMHaTa 3a roteexe.

4. HETA N YNCTEHE

4.1 Ynctewe Ha chunTepoT 3a
MPCHOTUMU

Cekoj chunTep mMopa fa ce YNCTU Hajmarnky
efiHall MeceyHo. PUNTpUTEe ce MOHTMpaaT co

ynoTtpeba Ha CTern u crojku Ha cnpoTUBHaTa
cTpaHa.

3a yucreme Ha hunTeporT:

1. TpuTucHeTe ja paykaTta Ha cTerata Ha
nnoyara Ha uUNTepOT nog acnupaTopoT

(1).

3. [okornky e notpebHo, CMeHeTe ja
6p3uHaTa co NpUTHCKake Ha CakaHOTO
Komnye.

3a Ja ro vckny4uTe anapatoT NPUTUCHETE ro

NMOBTOPHO NPBOTO Kon4e 3a 6Gp3uHa.
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2. Marnky HaBaneTe ro NpeaHVoT Aen Ha
dwunTepoT Hagony (2), a notoa
nosneveTe.

[MoBTOpETE MM NpBUTE ABa YeKopu 3a cuTe
duntpu.
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3. Wcuuctete ru omunTpuTe CO CyHIep co
HeabpasnBHU AeTEPreHTH Unn Bo
MallMHa 3a MUeHe CafoBW.

@ MalumHaTa 3a Muere cafgoBu Mopa
fa buae noctaBeHa Ha Hucka
TemMrnepaTypa 1 KpaTok LuKyc.
®uNTEpoT 3a MacHOTUM MOXe Aa u3ryéu
60ja, Hema BnvjaHue Bp3
nepcopmMaHcuTe Ha anapaToT.

4. 3a pa v ctaBuTe hunTpuTe Hasag,
M3BpLLETE ' NPBUTE [BA YEKOPU BO
obpaTteH pegocnen.

MoBTOpeTe rvi YekopuTe 3a cUTe UNTPU aKo
€ MOXHO.

4.2 3ameHyBaH€ Ha huntepor
3a jarneH

/N NPEAYMNPEOYBAKE!

dunTepoT 3a jarneH He cmee ga ce mue!

BpemeTo Ha 3acuteHocTa Ha punNTepoT 3a
jarneH Bapvpa BO 3aBWCHOCT 04 BUAOT Ha

rOTBEH-ETO N PEOBHOCTA Ha YNCTEHE Ha

dunNTepoT 3a MacHOTUMN.

3a npomeHa Ha punTeporT:

5. TPVXA 3A OKOJIMHATA

Peuvknupajte ru matepujanuTte co cumbonoTt

C/:X CrtaBeTe ja ambanaxaTta BO COOABETHMU
KOHTEjHepM 3a Aa ja peuuknupaTe.
MomorHeTe BO 3allTUTaTa Ha XUBTHaTa
cpedvHa 1 YOBEKOBOTO 3apasje U
peLuKnupajTe ro oTNagoT Of eNEKTPUYHM U
eneKkTpPoHCcKM anapatun. He dpnajte run
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1. WsBageTte rv muntpute 3a MacHOTUM 0f,
anaparor.

MornegHeTe BO ,Hnctere Ha ountep 3a
MacHoTMK“ BO OBa nornasje.

2. npuTtucHeTe Ha TabynartopoT (1) n manky
HaBarneTe ro NpPegHVOT Aen Ha
unTepoT.

3. 3a paro crtaBuTe HOB unTep, n3BpLUETE
M Yyekopute BO obpaTteH pegocnes.

Bo cekoj cny4aj, noTpebHo € aa ru 3ameHuTe

dUNTPUTE Ha HajMarnky YeTMpu Meceuu.

4.3 3amMeHa Ha cBeTUrnKaTa

AnapatoT goara co JIE[] cBeTunka n
nocebHa onpema 3a koHTpona (JIEQ
Boaunka). OBue 4enoBu MOXe Aa rv 3aMeHu
camo TexHuyap. Bo cnyyaj Ha gedekT,
BuaeTe Bo ,,CepBuc” Bo NornasjeTo
,Be306eaHOCHN UHCTPYKLUMK®.

anapaTtuTe 03aH4YeHu co cMMbonoT E BO
0TNafdoT o4 AOMaKMHCTBOTO. BpateTe ro
NPOW3BOAOT BO BALLMOT JIOKaneH Kanauutet
3a peuuknmpare 1nuM KOHTakTupajTe ja
BalLaTa OMnLITUHCKa KaHuenapuja.



GA NAAR ONZE WEBSITE VOOR:

< Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen, service- en reparatie-informatie:

&

www.faure.com/support

INHOUDSOPGAVE
1. VEILIGHEIDSINFORMATIE EN INSTALLATIE.........cooo s 53
2. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT ......uutttiiiiiiiiiieeeee e 53
3. DAGELIJKS GEBRUIK......cooiiieeeeeie ettt 54
4. ONDERHOUD EN REINIGING......ooviiiiiiiiiieeeceeeee e 54
5. MILIEUBESCHERMING.......oooiiiiiiiiieeeeee ettt 55

Wijzigingen voorbehouden.
1. VEILIGHEIDSINFORMATIE EN INSTALLATIE

installatie. Lees de hoofdstukken over

& WAARSCHUWING! Veiligheid zorgvuldig door voordat u het
apparaat gebruikt of onderhoudt.

Raadpleeg het aparte installatie-
instructieboekje voor veiligheidsinformatie en

2. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

2.1 Overzicht bedieningspaneel

Verlichting Derde motorvermogen
Eerste motorvermogen / Uit
Tweede motorvermogen
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3. DAGELIJKS GEBRUIK
3.1 De kap gebruiken

Controleer de aanbevolen snelheid volgens
onderstaande tabel.

%I1 Tijdens het opwarmen van voedsel, koken met potten met dek-
sel.

3?2 Tijdens het koken met potten met deksel op meerdere kookzo-
nes of branders, zachtjes bakken.

% Tijdens het koken en bakken van grote hoeveelheden voedsel

zonder deksel, koken op meerdere kookzones of branders.

@ Het wordt aanbevolen om de kap
ongeveer 15 minuten na het koken te
laten werken.

Om de kap:

1. Druk op de eerste snelheidsknop ?ﬁm om
het apparaat in te schakelen.

4. ONDERHOUD EN REINIGING

4.1 De vetfilter reinigen

Elke filter moet ten minste eenmaal per
maand worden gereinigd. Filters worden
gemonteerd met behulp van clips en pennen
aan de andere kant.

De filter reinigen:

1. Druk op de handgreep van de
montageclip op het filterpaneel onder de
kap (1).
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2. Druk indien nodig op de lichtknop oS om
het kookoppervlak te verlichten.

3. Wijzig indien nodig de snelheid door op
de gewenste knop te drukken.

Om het apparaat uit te schakelen drukt u

nogmaals op de eerste snelheidsknop.

2. Kantel de voorkant van de filter iets naar
beneden (2) en trek vervolgens.

Herhaal de eerste twee stappen voor alle
filters.
3. Reinig de filters met een spons met niet-

schurende reinigingsmiddelen of in een
vaatwasser.

@ De vaatwasser moet op een lage
temperatuur en een korte cyclus worden
ingesteld. De vetfilter kan verkleuren,
maar dat heeft geen invioed op de
prestaties van het apparaat.

4. Voer de eerste twee stappen in
omgekeerde volgorde uit om de filters
terug te plaatsen.

Herhaal de stappen voor alle filters indien van
toepassing.




4.2 De koolfilter vervangen

/\ WAARSCHUWING!

De koolfilter is NIET afwasbaar!

De verzadigingstijd van de koolfilter varieert
afhankelijk van het type koken en de
regelmaat van het reinigen van de vetffilter.

Om de filter te vervangen:
1. Haal de vetfilters uit het apparaat.
Zie “De vetfilter reinigen” in dit hoofdstuk.

2. druk op de flap (1) en kantel de voorzijde
van de filter lichtjes.

5. MILIEUBESCHERMING

2%
Recycleer de materialen met het symbool To.

Gooi de verpakking in een geschikte
afvalcontainer om het te recycleren.
Bescherm het milieu en de volksgezondheid
en recycleer op een correcte manier het afval
van elektrische en elektronische apparaten.

3. Voer dezelfde stappen in omgekeerde
volgorde uit om een nieuwe filter te
installeren.

In ieder geval moeten de filters ten minste om

de vier maanden worden vervangen.

4.3 Het lampje vervangen

Dit apparaat wordt geleverd met een LED-
lamp en een apart bedieningsmechanisme
(LED-driver). Deze onderdelen kunnen alleen
door een technicus worden vervangen.
Raadpleeg in geval van storingen "Service" in
het hoofdstuk "Veiligheidsinstructies".

Gooi apparaten gemarkeerd met het symbool

E niet weg met het huishoudelijk afval.
Breng het product naar het milieustation bij u
in de buurt of neem contact op met de
gemeente.
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GA INN PA NETTSIDEN VAR FOR A:

< Fa rad om bruk, brosjyrer, hjelp til feilsgking, og informasjon om service og reparasjon:

&

www.faure.com/support

INNHOLD
1. SIKKERHETSINFORMASJON OG INSTALLASJON.......cceoiiiiiiiiiiiiiins 56
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Med forbehold om endringer.

1. SIKKERHETSINFORMASJON OG INSTALLASJON

sikkerhetsinformasjon og installasjon. Les
VAN ADVARSEL! sikkerhetskapitlene ngye fer du bruker eller
vedlikeholder produktet.

Se det separate heftet for
installasjonsinstruksjoner for

2. PRODUKTBESKRIVELSE

2.1 Oversikt over betjeningspanelet

Lampe Tredje motorhastighet
Farste motorhastighet / Av
Andre motorhastighet
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3. DAGLIG BRUK

3.1 Bruk av ventilatoren

Sjekk anbefalt hastighet i henhold til tabellen
nedenfor.

%I1 Under oppvarming av mat, tilberedning med dekkede kokekar.

ﬁﬁ Nar du tilbereder med dekkede kokekar pa flere kokesoner eller

brennere, skansom steking.

% Under koking, steking av mye mat uten lokk, tilberedning pa fle-

re kokesoner eller brennere.

@ Det er anbefalt a la ventilatoren sta
pa i 15 minutter etter tilberedning.

Slik bruker du ventilatoren:
1. Trykk pa den ferste hastighetsknappen
Won for & sla pa apparatet.

4. STELL OG RENGJYJRING
4.1 Rengjoring av fettfilteret

Hvert filter ma rengjeres minst én gang i
maneden. Filtrene monteres med klips og
stifter pa motsatt side.

For a rengjere filteret:

1. Trykk pa handtaket til monteringsklipsen
pa filterpanelet under ventilatoren (1).

2. Bpgy fronten pa filteret forsiktig nedover
(2), og trekk.

Gjenta de to farste trinnene for alle filtre.

2. Etter behov trykker du pa lysbryteren oS
for a belyse stekeoverflaten.

3. Etter behov kan du endre hastigheten ved
a trykke pa gnsket knapp.

For a sla av apparatet trykker du pa knappen

for laveste hastighet pa nytt.

3. Rengjer filtrene ved & bruke en svamp
med vaskemiddel uten slipevirkning eller i
en oppvaskmaskin.

@ Oppvaskmaskinen ma stilles inn pa
lav temperatur og et kort program.
Fettfilteret kan bli misfarget, men dette
har ingen pavirkning pa ytelsen til
apparatet.

4. For & montere filtrene igjen, felg de to
farste trinnene i omvendt rekkefalge.

Gjenta trinnene for alle filtre hvis aktuelt.

4.2 Slik skifter du kullfilteret

/\ ADVARSEL!

Kullfilteret kan ikke vaskes!

Metningen av kullfilteret varierer avhengig av
type tilberedning og hvor regelmessig du
rengjorer fettfilteret.

Slik skifter du filteret:
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1. Fjern fettfiltrene fra apparatet.

Se "Rengjering av fettfilteret" i dette
kapittelet.

2. trykk tappen (1) og tilt fronten av filteret
litt nedover.

5. BESKYTTELSE AV MILJGET

Resirkuler materialer som er merket med

symbolet L/:‘-) Legg emballasjen i riktige
beholdere for a resirkulere det. Bidrar til &
beskytte miljget, menneskers helse og for a
resirkulere avfall av elektriske og elektroniske
produkter. Ikke kast produkter som er merket
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3. For a montere et nytt filter, utfer de

samme trinnene i omvendt rekkefalge.
Uansett er det ngdvendig a skifte filtrene
minst hver fijerde maned.

4.3 Skifte lyspeere

Dette produktet leveres med en LED-lampe
og separat styreutstyr (LED-driver). Disse
delene kan kun skiftes av en tekniker. Hvis
det oppstar feil, se "Service" i kapittelet
"Sikkerhetsinstruksjoner".

med symbolet E sammen med
husholdningsavfallet. Produktet kan leveres
der hvor tilsvarende produkt selges eller pa
miljgstasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for naermere opplysninger.



NA NASZEJ WITRYNIE INTERNETOWEJ MOZNA ZNALEZC:

61 Wskazdéwki dotyczace uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu probleméw oraz informacje
@ dotyczgce serwisu i napraw:

www.faure.com/support

SPIS TRESCI
1. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA | INSTALACJI................. 59
2. OPIS URZADZENIA.......ooiiiii e 59
3. CODZIENNA EKSPLOATACUA. ... 60
4. KONSERWACUJA | CZYSZCZENIE.......ccoiiiiiiiiiie et 60
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Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego
powiadomienia.

1. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA |
INSTALACJI

- sInstrukcja instalacji”. Przed przystgpieniem
/AN OSTRZEZENIE! do uzytkowania lub konserwaciji urzadzenia
nalezy uwaznie przeczytac rozdziaty
dotyczace bezpieczenstwa.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa i
instalacji sg zawarte w odrebnej broszurze

2. OPIS URZADZENIA

2.1 Widok panelu sterowania

6 %|1 Y2 3
O O O O

o B 8 o

Oswietlenie Trzecia predkosc silnika
Pierwsza predko$¢ silnika / Wiyt.
Druga predko$¢ silnika
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3. CODZIENNA EKSPLOATACJA

3.1 Korzystanie z okapu

Sprawdzi¢ zalecane predkosci podane w
ponizszej tabeli.

%I1 Podgrzewanie potraw, gotowanie w naczyniach z pokrywka.

% Gotowanie w naczyniak z pokrywka na wielu polach grzejnych
lub palnikach, delikatne smazenie.

% Intensywne gotowanie, smazenie duzych porcji potraw bez po-

krywki, gotowanie na wielu polach grzejnych lub palnikach.

@ Zaleca sig pozostawienie wtgczonego
okapu przez ok. 15 min. po zakonczeniu
gotowania.

Obstuga:

1. Nacisna¢ jeden z pierwszych przyciskow
wyboru predkosci, aby wigczy¢
urzgdzenie.

2. W razie potrzeby nacisna¢ przycisk
oswietlenia 6 aby oswietlic
powierzchnie gotowania.

3. W razie potrzeby zmieni¢ predkosé,
naciskajgc odpowiedni przycisk.

Aby wytgczy¢ urzadzenie, nalezy ponownie

nacisngc¢ pierwszy przycisk wyboru

predkosci.

4. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

4.1 Czyszczenie filtra
przeciwtluszczowego

Kazdy z filtréow nalezy czysci¢ co najmniej raz
w miesigcu. Filtry sg zamocowane za

pomocg zatrzaskow oraz trzpieni po
przeciwnej stronie.

Czyszczenie filtra:

1. Nacisng¢ uchwyt zatrzasku mocujgcego
na panelu filtra pod okapem (1).
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2. Delikatnie odchyli¢ przednig czes¢ filtra w
dot (2), a nastepnie pociagnac.

Powtorzy¢ obie czynnosci przy wszystkich

filtrach.

3. Oczyscic filtry gabka nasgczong
tagodnym detergentem lub umy¢ w
zmywarce.

@ Ustawi¢ w zmywarce niskg
temperature i krétki cykl zmywania.
Ewentualne odbarwienie filtra
przeciwttuszczowego nie ma zadnego
wplywu na dziatanie urzadzenia.

4. Zamontowac filtry z powrotem w
urzgdzeniu, wykonujgc dwie pierwsze
czynnosci w odwrotnej kolejnosci.

Powtoérzy¢ czynnosci w odniesieniu do

wszystkich filtrow (jesli dotyczy).



4.2 Wymiana filtra weglowego

/\ OSTRZEZENIE!

Filtr weglowy nie jest przystosowany do
mycial

Zywotno$é filtra weglowego jest
zréznicowana i zalezy od rodzaju gotowanych
potraw oraz czestotliwosci czyszczenia filtra
przeciwttuszczowego.

Aby wymienic filtr, nalezy:

1. Wyjac filtry przeciwttuszczowe z
urzadzenia.

Patrz ,Czyszczenie filtra

przeciwttuszczowego” w tym rozdziale.

2. Nacisng¢ wystep (1) i lekko odchyli¢
przednig czesc¢ filtra.

5. OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem C/:‘) nalezy
poddac utylizacji. Opakowanie urzadzenia
witozy¢ do odpowiedniego pojemnika w celu
przeprowadzenia recyklingu. Nalezy zadbac
0 ponowne przetwarzanie odpadoéw urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby chronic
Srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie.

3. W celu zamontowania nowego filtra
nalezy wykonac opisane czynnosci w
odwrotnej kolejnosci.

Filtry nalezy wymienia¢ co najmniej raz na

cztery miesigce.

4.3 Wymiana zaréwki

Urzadzenie jest wyposazone w zrodto swiatta
LED i oddzielne elementy sterujace (zasilacz
LED). Te czgsci moze wymieni¢ wytacznie
technik serwisu. W przypadku wystgpienia
usterki patrz ,Serwis” w rozdziale ,Wskazéwki
dotyczgce bezpieczenstwa”.

Nie wolno wyrzuca¢ urzadzen oznaczonych

symbolem :E razem z odpadami domowymi.
Nalezy zwrdécic¢ produkt do miejscowego
punktu ponownego przetwarzania lub
skontaktowac sie z odpowiednimi wiadzami
miejskimi.
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VISITE O NOSSO WEBSITE PARA:

1 Obter conselhos de utilizagao, folhetos, resolucédo de problemas e informagdes sobre assisténcia
@ e reparacgoes:
www.faure.com/support

INDICE
1. INFORMAGAO DE SEGURANGCA E INSTALACAO.........ccorvevereiereieierenn. 62
2. DESCRIGAO DO PRODUTO......cocuoiiieiieieieeeieie oo 62
3. UTILIZACAO DIARIA. ......coviiieeeeeeeeeeeeee e 63
4. MANUTENGAO E LIMPEZA.........cooiieieieeeeeeeeeeee e 63
5. PREOCUPAGOES AMBIENTAIS.......ooiuiieiiieeeeieiee e 64

Sujeito a alteragdes sem aviso prévio.

1. INFORMAGCAO DE SEGURANGCA E INSTALACAO

Informacao de seguranca e instalagéo. Leia
A AVISO! cuidadosamente os capitulos de Seguranca
antes de qualquer utilizagdo ou manutencgao
do aparelho.

Consulte o folheto de instrugdes da
instalagao em separado relativamente a

2. DESCRICAO DO PRODUTO

2.1 Descrigao geral do painel de comandos

S Y V%
S
B @ o8 oo

Lampada Terceira velocidade do motor
Primeira velocidade do motor/Desligado
Segunda velocidade do motor
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3. UTILIZACAO DIARIA

3.1 Utilizar o exaustor

Verifique a velocidade recomendada na
tabela seguinte.

%I1 Quando aquecer alimentos ou cozinhar em tachos tapados.

ﬁﬁ Quando cozinhar em tachos tapados em varias zonas de aque-
cimento ou varios queimadores e quando fritar lentamente.

% Quando cozer ou fritar grandes quantidades de alimentos em

tachos destapados ou quando cozinhar em varias zonas de
aquecimento ou varios queimadores.

@ E recomendavel deixar o exaustor a
funcionar durante cerca de 15 minutos
apos o fim dos cozinhados.

Operar o exaustor:

1. Prima o primeiro botédo de velocidade Vo
para ativar o aparelho.

4. MANUTENGCAO E LIMPEZA

4.1 Limpar o filtro de gordura

E necessario limpar cada filtro pelo menos
mensalmente. Os filtros estéo fixados com
molas e pinos no lado oposto.

Para limpar o filtro:

1. Prima o manipulo da mola de fixagdo no
painel do filtro, na parte inferior do
exaustor (1).

2. Se necessario, prima o botao da luz &
para iluminar a placa.

3. Se necessario, altere a velocidade
premindo o botao pretendido.

Para desativar o aparelho, prima novamente

o primeiro botéao de velocidade.

2. Incline ligeiramente a parte da frente do
filtro para baixo (2), e depois puxe-o.
Repita os primeiros dois passos em todos os

filtros.

3. Lave os filtros com uma esponja e
detergente neutro ou na maquina de
lavar loiga.

@ Programe a maquina de lavar loigca
para um ciclo curto com temperatura
baixa. O filtro de gordura pode ficar
desbotado, mas isso nao afeta o
desempenho do aparelho.

4. Para instalar os filtros, execute os
primeiros dois passos pela ordem
inversa.

Repita os passos em todos os filtros, se
aplicavel.
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4.2 Substituir o filtro de carvao

/N Aviso!

O filtro de carvdo NAO pode ser lavado!

O tempo de saturagao do filtro de carvao
depende dos tipos de cozinhados e da
frequéncia de limpeza do filtro de gordura.

Para substituir o filtro:
1. Retire os filtros de gordura do aparelho.

Consulte a secgao “Limpar o filtro de
gordura” neste capitulo.

2. Prima a patilha (1) e incline ligeiramente
a parte da frente do filtro.

5. PREOCUPAGCOES AMBIENTAIS

Recicle os materiais que apresentem o

simbolo C-) Coloque a embalagem nos
contentores indicados para reciclagem. Ajude
a proteger o ambiente e a saude publica
através da reciclagem dos aparelhos
eléctricos e electronicos. Nao elimine os
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3. Para instalar um novo filtro, execute os
mesmos passos pela ordem inversa.

De qualquer modo, é necessario substituir os

filtros pelo menos a cada quatro meses.

4.3 Substituir a lampada

Este aparelho é fornecido com uma lampada
LED e equipamento de controlo separado
(controlador LED). Estas pecas apenas
podem ser substituidas por um técnico. Em
caso de qualquer avaria, consulte
“Assisténcia” no capitulo “Instrugdes de
seguranga”.

aparelhos que tenham o simbolo E
juntamente com os residuos domésticos.
Coloque o produto num ponto de recolha
para reciclagem local ou contacte as suas
autoridades municipais.
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Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.

1. INFORMATII PRIVIND SIGURANTA SI INSTALAREA

siguranta si instalarea. Cititi cu atentie
& AVERTISMENT! capitolele despre Siguranta nainte de
utilizarea sau realizarea operatiilor de

intretinere asupra aparatului.

Consultati brosura separata cu Instructiuni
de instalare pentru Informatii privind

2. DESCRIEREA PRODUSULUI

2.1 Prezentarea panoului de comanda

6 %I1 2 s
O O O O

o8 8 oa

Bec A treia turatie a motorului
Prima turatie a motorului / Oprit
A doua turatie a motorului

ROMANA
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3. UTILIZAREA ZILNICA

3.1 Utilizarea hotei

Verificati turatia recomandata conform
tabelului de mai jos.

%I1 Tn timp ce Tncalziti mancarea, gétiti cu vasele acoperite.

ﬁﬁ in timpul gatirii cu vasele acoperite pe mai multe zone de gatit
sau arzatoare, prajire lenta.

% Tn timpul fierberii, prajirii de cantitati mari de alimente f&ra un ca-
pac, gatirea pe mai multe zone sau arzatoare.

2. Daca este necesar, apasati butonul

@ se recomanda sa lasati hota sa luminii -2 pentru a lumina suprafata de
functioneze timp de circa 15 minute dupa gétit.
gatire. 3. Daca este necesar, schimbati turatia
. ] apasand pe butonul dorit.
Pentru a utiliza hota: Pentru a opri aparatul apasati din nou

1. Apasati primul buton pentru turatie Vo butonul primei turatil.

pentru a porni aparatul.

4. INGRIJIREA S| CURATAREA

4.1 Curatarea filtrului de grasime Repetati primii doi pasi pentru toate filtrele.

Fiecare filtru trebuie curatat cel putin o data 3. Curatati filtrele folosind un burete cu
pe luna. Filtrele sunt montate cu ajutorul detergenti neabrazivi sau intr-o masina
clemelor si pinilor pe partea opusa. de spalat vase.

Pentru curatarea filtrului:
@ Masina de spalat vase trebuie setata
la o temperatura redusa si la un ciclu
scurt. Filtrul de grasime se poate
decolora. Acest lucru nu influenteaza
performanta aparatului.

1. Apasati ménerul clemei de suport de pe
panoul filtrului de sub hota (1).

4. Pentru a monta filtrele inapoi, urmati

primii doi pasi in ordine inversa.
Repetati pasii pentru toate filtrele, daca este
cazul.

4.2 Inlocuirea filtrului de carbune

] /\ AVERTISMENT!
2. Inclinati usor partea frontala a filtrului in Filtrul de carbune nu este lavabill
jos (2), dupa care trageti. .
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Durata saturarii filtrului de carbune variaza in
functie de tipul de gatire si regularitatea in
curatarea filtrului de grasime.

Pentru Tnlocuirea filtrului:

1. Scoateti filtrele de gréasime din aparat.

Consultati ,,Curatarea filtrului de grasime” din

acest capitol.

2. apasati sectiunea (1) si inclinati usor
partea frontala a filtrului.

5. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul C/:‘-)
Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie
puse in containerele corespunzatoare. Ajutati
la protejarea mediului si a sanatatii umane si
la reciclarea deseurilor din aparatele electrice
si electrocasnice. Nu aruncati aparatele

3. Pentru a instala noul filtru, urmati aceeasi
_ pasiin ordine inversa.

In orice situatie, este necesara inlocuirea
filtrelor cel putin la fiecare patru luni.

4.3 inlocuirea becului

Acest aparat include o lampa LED si un
dispozitiv de comanda separat (driver pentru
LED-uri). Aceste piese trebuie inlocuite doar
de catre un tehnician. In cazul unei defectari,
consultati capitolul ,Service” din ,Instructiuni
privind siguranta”.

marcate cu acest simbol E fmpreuna cu
deseurile menajere. Returnati produsul la
centrul local de reciclare sau contactati
administratia orasului dvs.

ROMANA 67



MOCETUTE HALL BEB-CAWNT, YTOBbI:

61 HaiiTv MHCTPYKLMK Mo 9KcnnyaTauuu, a Takke pekoMeHAAaLMM Mo UCMOMNb30BaHMIo , yCTPaHEHIo
@ HENCNPaBHOCTEN, TEXHUYECKOM OBCIYXMUBAHUN Y PEMOHTE:

www.faure.com/support

COOEPXAHUE
1. CBEAEHMA O TEXHUKE BE3OMACHOCTN N YCTAHOBKE...........c.ceee. 68
2. OTMNCAHNE TIPUBOPA. ..ot 68
3. EEXXEOHEBHOE NCTIOJNTIB3OBAHUIE........coiiiiiiiieieee e 69
4. YXOO VT OUNCTKA. ... 69
5. OXPAHA OKPYXXAKOLLUEN CPELDL.......c.cvcvevieceeieieieicieie e 70

I'IpaBo Ha U3MEHEeHUA CoXpaHAeTCA.

1. CBEAEHNA O TEXHUKE BE3OIMNACHOCTN N YCTAHOBKE

4YeM NpPoOU3BOAUTL MBLIE AEWCTBUS MO

A BHUMAHUE! MCMOMb30BaHMI0 UK NPOUNaAKTUYECKOMY
obcnyxusaHuio Npubopa BHUMATENBHO
03HaKOMbTECH C rflaBamm, OTHOCALLMMUCS K
TexHuke 6e30MnacHoOCTU.

CBefeHust 0 TexHUKe 6e30nacHOCTU K
yCTaHOBKe NpuBeAeHb! OTAeNbHOM GykneTe o
TEXHUKe 6e3OI'IaCHOCTI/I N yCTaHOBKe. I'Ipe)K,qe

2. ONMMCAHNE TNMPUBOPA

2.1 O6wwmn BUA NaHenm ynpaBneHus

6 %|1 % N7
O O O O

Namna ocseLyeHus TpeTbsi CKOPOCTb ABUraTens

MepBas ckopocTb ABuratend / Boikn
BTopas ckopocTb ABuratens

68 PYCCKUMN



3. EXEOHEBHOE NCIMOJIb3OBAHNE

3.1 Acnonb3oBaHUe BbITAXKHU

PekomeHaoOBaHHbIE 3HAYEHUS CKOPOCTH
npmeeaeHbl B Ta6J'IVILl.e HUXe.

%l1 Pasorpes npoayKToB B NoCyAe, HaKPbITOM KpbiLLKaMy.

% MpuroTtoBneHve B Nocyae, HaKPbITOW KpbILLKamMm1, Ha HECKOMbKUX
KOH¢popKax unu ropenkax. XXapka manoi MHTEHCUBHOCTY.

% KunsiueHwe, xapka GonbLLIOro KonvyecTsa NpoaykToB 6e3 Kpbl-
LKW, MPUTOTOBNIEHWE Ha HECKOMBKUX KOH(OPKaX UM ropesikax.

@ PekomeHayeTcs gatb BbITSDKKE
nopaboTtaTb OKOMo 15 MUHYT No
OKOHYaHUW NPUrOTOBIEHUS.

BkntoueHne BbITSXKY, :
1. [ns BkntoYeHust npubopa HaxmuTe
nepByo KHOMKY Bbibopa ckopocTu mh.

4. yXog 1 O4NCTKA

4.1 OuncTtka
XupoynasnuBawluiero punbTpa

Kaxabin pmnbTp HyxO4aeTcs Kak MUHUMYM B
eXeMeCAYHOM o4mcTKe. PuUnbTpbl
UKCUPYIOTCA MPY NOMOLLM 3aLLenoK U
LUNWUMEK Ha NPOTMBOMOMOXHOW CTOPOHE.

OuucTtka cpunbTpa:

1. Haxmute Ha pyKosiTKy oukcupytoLlen
3aLernkn Ha naHenu punsTpa nog
BbITSXKOM (1).

2. Tlpu HEOBXOAMMOCTU HAXKMUTE KHOMKY

noaceeTkn 6 ONS OCBELLEHNS BApOYHOW
NOBEPXHOCTH.

3. Tpu HeoBGXoAMMOCTU N3MEHUTE CKOPOCTb,
HaxkaB Tpebyemyto KHOMKY.

[ns BbIKNoYeHMs npubopa cHoBa HaXXMuTe

KHOIMKY NepBOn CKOPOCTMU.

2. HeMHOro HaknoHUTE NEpPEaHIO YacTb
dunbTpa BHM3 (2), a 3aTeM NOTAHUTE.

[oBTOpUTE NepBble ABa AENCTBUSA C APYrYMU
dunbTpamm.
3. Ounctute unbTpbl ryoKom ¢

HeabpasnBHbLIM MOKLLMM CPEACTBOM UMK
BbIMOWTE UX B NMOCYAOMOEYHON MaLUMHe.

@ MocynomoeyHas mMalumHa JOMmKHa
ObITb HacTpoeHa Ha
HU3KOTEMMNepPaTypPHYO MOVKY U KOPOTKUIA
uukn. XXvpoynasnuearoLwwmii hunbTp
MOXET U3MEHUTb LiBET; 3TO He NOBMUsET
Ha NPoOn3BOAUTENBHOCTL Npubopa.

4. [na ycTaHOBKM (pUnbTPOB HA MECTO
BbINOSIHUTE ONMCAaHHbIE BbilLE ABa Luara
B 06paTHOM nopsaake.

[MoBTOpPWTE AaHHbIE LWaru co Bcemm
unbTpaMu, ecrnv 3To NPUMEHUMO.
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4.2 3ameHa yronbHoro ¢unbTpa

/\ BHUMAHUE!

YronbHbli pUnbTP He sBNsieTca
motoLmmcs!

Bpems HacblILLeHns yronbHOro unbTpa
BapbupyeTCcs B 3aBNUCMMOCTM OT BMAA
NPUroTOBIEHUS N PEryNAPHOCTN OYUCTKU
XupoynasnusatoLlero unbTpa.

[nsa 3ameHbl uneTpa:

1. WsBnekute 13 npubopa

XKupoynasnueawLime hunbTpbl.

Cwm. pasgen «4uncTka xxupoynasnvsaroLLero
unbTpa» AaHHOW rnasbl.

2. HaxmuTe 3awenky (1) n cnerka

HaKNoHUTEe nepeaHio 4acTtb cbvmpra.

5. OXPAHA OKPYXAIOLLEEW/ CP

MaTepuansl ¢ CMMBONOM L/:) cneayet
cAaBaTb Ha nepepaboTky. MNonoxuTe
ynaKkoBKy B COOTBETCTBYHOLLME KOHTENHEPDI
ans cbopa BTOPUYHOTO Cbipbs. MpuHUMas
yyacTve B nepepaboTke cTaporo
anekTpobbIToBOro obopyaoBaHus, Bl
rnoMoraeTe 3alnTUTb OKPY>KatoLLyto cpeay v
3[0poBbe YenoBeka. He BbiOpacbiBaniTe
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3. [nsa ycTaHoBKM HOBOro hunbTpa
BbINOMHUTE Te Xe Laru B o6paTHOM
nopsiake.

B nto6om cnyyae 3ameHy cunbTtpa

HeobX0AMMO NPOU3BOANTL KAk MUHUMYM

O[VH pas3 B kaxable YeTbipe MecsLa.

4.3 3ameHa namnsbl

[aHHbIi Nnpnbop nocTaenseTcs co
CBETOAMOLHOW Namnon U OTAENbHbLIM
ynpasnsoLmM YCTPONCTBOM (CBETOAMOLHBLIM
ApariBepom). ATu geTanu MoryT 6biTb
3aMeHeHbl TOMbKO TEXHUYECKUM
cneuuanuctoMm. B cnyyae nobbix
HeucnpasHocTel cM. «CepBuCY rnaBbl
«YKasaHusi no 6esonacHoOCTU».

EObI

BMeCTe C ObITOBbIMW OTXO4aMu GbITOBYHO

TEXHUKY, MOMEYEHHYH CYMBOIIOM ;S
Mpubop cnepyeTt focTaBUTb B MECTO
pa3fenbHOro HakonmneHust n cbopa oTXofAoB
notpebneHuns unu B NnyHKT cbopa
MCMomnb30BaHHON BbITOBOI TEXHUKM AN
nocneayoLen yTunnsauum.
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Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.

1. BEZPECNOSTNE POKYNY A INSTALACIA

bezpecénostné kapitoly.

Pre bezpecnostné pokyny a instalaciu si
pozrite samostatnu brozdru s insStalacnymi

2. POPIS VYROBKU

2.1 Prehiad ovladacieho panela

S Y V%
0 000
B @ o8 oo
Osvetlenie Tretia rychlost motora

Prva rychlost motora / Vypnuté
Druha rychlost’ motora

SLOVENSKY

pokynmi. Pred akymkolvek pouzivanim alebo
A VAROVANIE! udrzbou spotrebica si pozorne preditajte
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3. KAZDODENNE POUZIVANIE

3.1 Pouzivanie odsavaca par

Skontrolujte odporucanu rychlost podia
tabulky nizsie.

on

Pocas ohrevu jedla, varenia s prikrytymi hrncami.

N

Pocas varenia s prikrytymi hrncami na viacerych varnych zé-

nach alebo horakoch, po¢as jemného vyprazania.

T

Po&as varenia, vypraZania velkych mnoZstiev jedla bez pokriev-

ky, pocas varenia na viacerych varnych zénach alebo horakoch.

@ Odporuca sa nechat’ odsavac par v
¢innosti priblizne 15 minat po vareni.

Ak chcete pouzivat’ odsavac par:
1. Spotrebic zapnite stlacenim tlaCidla prvej

rychlosti %ﬁ)h.
2. V pripade potreby stlacte tlacidlo

osvetlenia ¥, aby ste osvetlili varny
povrch.

4. OSETROVANIE A CISTENIE

4.1 Cistenie tukového filtra

Kazdy filter treba vycistit’ aspon raz mesacne.
Filtre sG namontované pomocou svoriek a
prichytiek na opacnej strane.

Cistenie filtra:

1. Stlacte rukovat’ montaznej prichytky na
paneli s filtrom na dolnej strane odsavaca
par (1).
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3. V pripade potreby zmente rychlost’
stlatenim zelaného tlacidla.

Ak chcete vypnut spotrebi¢, opatovne stlacte

tlaCidlo prvej rychlosti.

2. Prednu ¢ast’ filtra mierne naklorte nadol
(2), potom potiahnite.

Zopakujte prvé dva kroky pre vSetky filtre.

3. Filtre vycistite pomocou Spongie s
neabrazivnymi Cistiacimi prostriedkami
alebo v umyvacke.



@ Umyvacka musi byt’ nastavena na
nizku teplotu a kratky cyklus. Tukovy
filter méze zmenit' farbu, nema to vplyv
na vykon spotrebica.

2. stlacte drziak (1) a mierne nadvihnite
prednu Cast’ filtra.

4. Pri spatnej inStaldcii filtrov vykonajte prvé
dva kroky s opacnym postupom.

V pripade potreby zopakujte kroky pre vSetky
filtre.

4.2 Vymena filtra s uhlim

/\ VAROVANIE!

Filter s uhlim sa nesmie umyvat'

Doba nasytenia filtra s uhlim zavisi od
spOsobu varenia a frekvencie Cistenia
tukového filtra.

Vymena filtra:

1. Zo spotrebiCa vyberte tukové filtre.

Pozrite si ¢ast’,Cistenie tukového filtra“ v
tejto kapitole.

3. Pri instalacii filtra zvoite opa&ny postup.
V kazdom pripade je potrebné vymenit’ filtre
minimalne kazdé Styri mesiace.

4.3 Vymena osvetlenia

Tento spotrebi¢ sa dodava s osvetlenim LED
a samostatnym ovladacim zariadenim (vodi¢
LED). Tieto diely moze vymenit iba technik. V
pripade akejkolvek poruchy si pozrite Cast’
,Servis“ v kapitole ,Bezpecnostné pokyny*“.

5. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Materialy oznacené symbolom ffo\l-) odovzdajte
na recyklaciu. Obal hodte do prislusnych
kontajnerov na recyklaciu. Chrarite Zivotné
prostredie a zdravie ludi a recyklujte odpad z
elektrickych a elektronickych spotrebicov.
Nelikvidujte spotrebi¢e oznacené symbolom

E spolu s odpadom z domacnosti. Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom
zariadeni alebo sa obrat'te na obecny alebo
mestsky Urad.
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OBISCITE NASE SPLETNO MESTO ZA:

1 Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne informacije in informacije
@ glede popravil:

www.faure.com/support

KAZALO
1. VARNOSTNE INFORMACIJE IN NAMESTITEV....oeeeeeeeeee oo, 74
2. OPIS IZDELKA ..ottt ettt 74
3. VSAKODNEVNA UPORABA ...t ee e, 75
4. VZDRZEVANJE IN CISCENUE ... oo 75
5. SKRB ZA OKOLUE-.....cee oo e ettt 76

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. VARNOSTNE INFORMACIJE IN NAMESTITEV

uporabo ali vzdrzevalnimi deli na napravi
/\ OPOZORILO! pozorno preberite poglavja o varnosti.

Za varnostne informacije in namestitev si
oglejte dodatna navodila za namestitev. Pred

2. OPIS IZDELKA

2.1 Pregled upravljalne plosée

S Y V%
0 000
B @ o8 oo
Luc Tretja hitrost motorja

Prva hitrost motorja/lzklop
Druga hitrost motorja
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3. VSAKODNEVNA UPORABA
3.1 Uporaba nape

Preverite priporo¢eno hitrost glede na
spodnjo razpredelnico.

on

Med segrevanjem hrane, kuhanjem s pokrito posodo.

N

neznim cvrenjem.

Med kuhanjem s pokrito posodo na ve¢ kuhalis¢ih ali gorilnikih,

T

Med vrenjem, pecenjem vecje koli¢ine hrane brez pokrova, ku-

hanjem na ve¢ kuhali§cih ali gorilnikih.

@ Priporodljivo je, da po kuhanju pustite
napo delovati priblizno 15 minut.

Za upravljanje nape:

1. Pritisnite prvo tipko za hitrost %IL da
vklopite napravo.

4. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

4.1 Ciséenje maséobnega filtra

Vsak filter je treba ocistiti vsaj enkrat na

mesec. Filtri so namesceni s pomocjo sponk

in zatiCev na nasprotni strani.

Za cisSc€enje filtra:

1. Pritisnite roCico pritrdilne sponke na
plos¢i s filtrom pod napo (1).

2. Rahlo nagnite spredniji del filtra navzdol
(2), nato povlecite.

Ponovite prva dva koraka za vse filtre.

2. Po potrebi pritisnite tipko za lu¢ 6 da
osvetlite povrsino za kuhanje.

3. Po potrebi s pritiskom zelene tipke
spremenite hitrost.

Za izklop naprave ponovno pritisnite tipko za

prvo hitrost.

3. Filtre ocCistite z gobico in Cistilnim
sredstvom, ki ni grobo, ali v pomivalnem
stroju.

@ Pomivalni stroj morate nastaviti na
nizko temperaturo in kratek program.
Mascobni filter se lahko razbarva, a to ne
vpliva na zmogljivost naprave.

4. Za ponovno namestitev filtrov ponovite
prva dva koraka v obratnem zaporedju.

Korake ponovite za vse filtre (Ce obstajajo).

4.2 Zamenjava oglenega filtra

/\ OPOZORILO!
Ogleni filter ni pralen!

Cas nasigenosti oglenega filtra se spreminja
glede na vrsto kuhanja in pogostost Ciscenja
masc¢obnega filtra.

Za zamenjavo filtra:
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1. |z naprave odstranite mascobne filtre.

Oglejte si »Cis¢enje mas&obnega filtra« v tem

poglavju.

2. Pritisnite jeziGek (1) in rahlo nagnite
spredniji del filtra.

5. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznaCuje simbol
A%

L. EmbalaZo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s
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3. Za namestitev novega filtra ponovite iste
korake v obratnem zaporedju.

V vsakem primeru je treba filtre zamenjati

vsaj na Stiri mesece.

4.3 Zamenjava zarnice

Naprava je opremljena z LED Zarnico in
lo€eno krmilno opremo (LED-gonilnik). Te
dele lahko zamenja samo servisni tehnik. V
primeru kakrSnekoli napake si

oglejte »Servis« v poglavju »Varnostna
navodila«.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obcinski urad.
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Rezervohet mundésia e ndryshimeve.

1. INFORMACIONI | SIGURISE DHE INSTALIMI

instalimin”. Lexoni me kujdes kapitujt e

A PARALAJMERIM! “Sigurisé” pérpara ¢do pérdorimi ose
mirémbaijtjeje té pajisjes.

Referojuni broshurés tjetér “Udhézimet pér
instalimin” pér “Informacionin e sigurisé dhe

2. PERSHKRIM | PRODUKTIT
2.1 Pérmbledhje e panelit té kontrollit

S Y V%
S
B @ o8 oo

Llamba Shpejtésia e treté e motorit
Shpejtésia e paré e motorit / Fikur
Shpejtésia e dyté e motorit
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3. PERDORIMI | PERDITSHEM

3.1 Pérdorimi i aspiratorit

Kontrolloni shpejtésiné e rekomanduar sipas
tabelés mé poshté.

%I1 Gjaté ngrohjes sé ushqimit, gatimit me tenxhere té€ mbuluara.

ﬁﬁ Gjaté gatimit me tenxhere t& mbuluara né disa zona ose vatra
gatimi, skugjes sé lehté.

% Gjaté zierjes, skugjes sé sasive t&€ médha té ushqgimit pa kapak,

gatimit né disa zona ose vatra gatimi.

@ Rekomandohet gé ta lini aspiratorin
né puné pér rreth 15 minuta pas gatimit.

Pér té pérdorur aspiratorin:

1. Shtypni butonin e paré té shpejtésisé Wm
pér té€ ndezur pajisjen.
2. Nése éshté nevoja shtypni butonin e

drités 6 pér té ndriguar sipérfagen e
gatimit.

4. KUJDESI DHE PASTRIMI

4.1 Pastrimi i filtrit té yndyrés

Secili filtér duhet té pastrohet té paktén njé
heré né muaj. Filtrat montohen me ané té
kapéseve dhe kunjave né anén e kundért.

Pér té pastruar filtrin:

1. Shtypni dorezén e kapéses s€ montimit
né panelin e filtrimit poshté aspiratorit (1).
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3. Nése éshté nevoja, ndryshoni shpejtésiné
duke shtypur butonin e déshiruar.

Pér té caktivizuar pajisjen, shtypni sérish

butonin e paré té shpejtésisé.

2. Anojeni lehté pjesén e pérparme té filtrit
poshté (2), mé pas térhigeni.

Pérsérisni dy hapat e paré pér té gjithé filtrat.

3. Pastrojini filtrat duke pérdorur njé sfungjer

me detergjente jo gérryese ose né njé
lavastovilje.

@ Lavastovilja duhet té vendoset né
temperaturé té ulét dhe cikél té shkurtér.
Filtri i yndyrés mund té ¢ngjyroset, kjo
nuk ka ndikim te performanca e pajisjes.

4. Pér té montuar sérish filtrat, ndigni dy

hapat e paré né rendin e kundért.
Pérsérisni hapat pér té gjithé filtrat nése
aplikohet.



4.2 Ndérrimi i filtrit té karbonit

/\ PARALAJMERIM!

Filtri i karbonit nuk mund té lahet!

Koha e ngopjes sé filtrit t& karbonit ndryshon
né varési té llojit t& gatimit dhe sa rregullisht
pastrohet filtri i yndyrés.

Pér té ndérruar filtrin:
1. Higni filtrat e yndyrés nga pajisja.

Referojuni pjesés “Pastrimi i filtrit t€ yndyrés”
né kété kapitull.

2. shtypni gjuhézén (1) dhe anojeni lehté
pjesén e pérparme té filtrit.

5. CESHTJE QE LIDHEN ME AM

Ricikloni materialet me simbolin C/:)
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen e
mijedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe né
riciklimin e mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe

3. Pér té instaluar njé filtér té ri, kryeni té
njéjtat hapa né rend té kundért.

Né cdo rast, éshté e nevojshme qé té

ndérrohen filtrat t€ paktén ¢do katér muaj.

4.3 Ndérrimi i llambés

Pajisja éshté e pajisur me njé llampé LED
dhe me njé siguresé té veganté (pérshtatés
LED) Kéto pjesé mund té ndérrohen vetém
nga tekniku. Né rast kegfunksionimi referojuni
pjesés “Shérbimi” te kapitulli “Udhézimet e
sigurisé”.

BIENTIN

elektronike. Mos hidhni pajisjet e shénuara

me simbolin E e mbeturinave shtépiake.
Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit
ose kontaktoni me zyrén komunale.
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3agpxaHo nNpaBo M3MeHa.

1. "HOPOPMALMJE O BE3BEAHOCTU N UHCTAJTALINJIN

6e36eHOCTM 1 MHCTanaumju. Maxrbneo
A YMNO30OPEHE! nponuTajTe nornaerba o 6e36eaHOCTU Npe
61O Kakeor Kopuwhera Unu ogpxasarba
Mornepajre 3acebHy Gpoluypy ¢ ynytcteuma | YPehaja.

3a uHcTanauwjy 3a Mingopmavymje o

2. ONnnc rNMnPON3BOLOA

2.1 MNperneg komaHgHe Tabne

S Y V%
0 000
B @ o8 oo

Namnuua Tpeha 6p3avHa moTopa
MpBa 6p3nHa moTopa / NckrbyveHo
[pyra 6panHa moTopa
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3. CBAKOOHEBHA YTOTPEBA

3.1 Kopuwhehe acnupaTtopa

MpoBepute npenopyyeHy 6p3unHy y cknagy ca
Tabenom gone.

%l1 Mpunukom 3arpesarba XxpaHe, KyBakba ca MoKonrbeHUM Mocy-
nava.
3?2 Mpunrkom KyBaksa ca MoKMonrbeHUM Nocyaama Ha BuLLe 30Ha

3a KyBak€ U BULLIE TOPUOHKKA, NMPU NaXKIbUBOM MPXEHY.

% MpunnKom Krbyyarsa, NpXKerba BEMNUKMX KonnumHa xpaHe 6e3
noKronua, KyBaka Ha BULLE 30Ha 3a KyBakbe UM BULLIE FOPUO-
HUKa.

2. Ao je notpe6HO, NpUTUCHUTE Ayrme 3a

@ Mpenopyuyje ce oa octasuTe CBeTNOo B Aa bucte ocBeTnuMn
acnuparop Aa pagv npubnmxHo 15 MOBPLUMHY 33 KyBak€.
MWHYTa HaKOH KyBaka. 3. Ao je notpebHo, npomeHnTe 6p3nHYy

NPUTUCKOM Ha XerbeHo Ayrme.
[a bucTe nckbyunnum ypehaj, noHoBo
NPUTUCHWUTE NPBO Ayrme 3a 6p3nHy.

[a bucTe kopuCTUnIM acnupartop:

1. TNputnucHuTe npBO Ayrme 3a 6p3vHy %h
Aa bucte ykbyunnu ypeha;.

4. HE'A N YIWWREHE

4.1 Ynwhewe chuntepa 3a
macHohe

CBaku huntep Mopa Aa ce 4ictu 6apem
jeaHoM meceyHo. duntepu cy MOHTUPaHU

nomMohy 3aTtera u ocurypada Ha CynpoTHO]
cTpaHu.

[a 6ucTte ounctunu cuntep:

1. TpuTUCHUTE pyyKy 3aTere 3a MOHTaXy Ha
naHeny dpunrtepa ncnog acnuparopa (1).

2. bnaro HarHuTe npeawu aeo duntepa
Hagone (2), a 3aTMM NoByLUTE.

MoHoBWTE NpBa ABa Kopaka 3a ceBe punTepe.

3. Ouwnctute puntepe kopuctehu cyHhep u
Heabpa3vBHe AeTEPLIEHTE UMW Y MaLLWHK
3a cyaoBe.
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@ MawwuHa 3a npare cygosa mopa
OUTK NogeLleHa Ha HUCKY TemnepaTypy 1
KpaTak uuknyc. duntep 3a macHohe
MOXe Aa NnpomeHn 6ojy, anu To Hema
yTuuaja Ha yunHak ypehaja.

2. npuTtUcHUTE jeanyak (1) n naraHo HarHuTe
Hapone npeaku Aeo duntepa.

4. [a 6ucrte BpaTunu untep Ha MecTo,
cneguTe npea ABa Kopaka 06pHYyTUM
penocnenom.

[MoHoBUTE KOpake 3a cBe unTepe ako je To
moryhe.

4.2 3ameHa yribeHor counTtepa

/\ YO30PEHE!

Yrreenn ountep Huje moryhe npatu!

Bpewme 3acuhera yribeHor cdountepa sapvpa
y 3aBUCHOCTM Of BPCTE KyBakba 1
penoBHOCTM Ynwhewa untepa 3a macHohe.

[a bucte 3ameHunnu counrep:

1. N3Bagute cuntepe 3a macHohe un3
ypehaja.

Mornepajte ogervak ,Yvwhere untepa 3a

mMacHohe" y oBom nornaerby.

5. EKOJTOWKA MNMUTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom C)
[MakoBare oanoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paau peuuknmpatrsa. NMomosute y
3aLUTUTU XXUBOTHE CpeavHe U by ACKOr
34paBrba Kao 1y peumKnnpary oTnagHor
mMaTtepujana of eneKkTPOHCKUX U eNEeKTPUYHMX
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3. [a bucrte uHcTtanupanu Hoeu cunTtep,
NMOHOBUTE MUCTE Kopake OBPHYTUM
pepocneaom.

Y cBakom cnyuajy, ountepe je notpebHo

mMeraTn 6apeM Ha cBaka YeTupu Mecela.

4.3 3ameHa namne

OBaj ypehaj nma LED cujanunuy n 3aceban
ynpaemadku ypehaj (LED gpajsep). Oe
AenoBe MOXe [a 3aMeHu camo TexHu4ap. Y
cny4ajy bmno kakeor kBapa, nornegajte geo
,CepBuc" y ogersky ,YnyTcTea o
6e3begHocTI".

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom :E
HemojTe 6auaTtun 3ajeaHo ca cmehem.
MpownsBog BpaTute y nokanHu LeHTap 3a
peuvKknupame Unu ce obpaTuTe OMNLWTUHCKO]
KaHuenapuju.
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Med reservation for andringar.

1. SAKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION

sakerhetskapitlen innan du anvander eller
AN VARNING! utfér underhall pa produkten.

Se separat broschyr for sakerhetsinformation
och installation. Las noga igenom

2. PRODUKTBESKRIVNING

2.1 Beskrivning av kontrollpanelen

Lampa Tredje motorhastighet
Férsta motorhastighet/av
Andra motorhastighet

SVENSKA 83



3. DAGLIG ANVANDNING
3.1 Anvanda flakten

Se den rekommenderade hastigheten enligt
tabellen nedan.

on

Under uppvarmning av mat, vid tillagning under lock.

N

stekning.

Vid tillagning under lock pa flera kokzoner eller brénnare, mild

T

Under kokning, stekning av stora mangder mat utan lock, tillag-

ning pa flera kokzoner eller brannare.

@ Vi rekommenderar att du ldmnar
flakten pa i cirka 15 minuter efter
tillagningen.

Anvanda flakten:

1. Tryck pa den forsta hastighetsknappen
on for att sla pa produkten.

4. SKOTSEL OCH RENGORING
4.1 Rengora fettfiltret

Alla filter maste rengdras minst en gang i
manaden. Filter monteras med hjalp av
klammor och stift pa motsatt sida.

For att rengora filtret:

1. Tryck ner handtaget pa
monteringskldmman pa filterpanelen
under flakten (1).

11
i
i
i
i
I
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111
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2. Luta framsidan av filtret nedat (2) lite l1att
och dra sedan.
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2. Vid behov, tryck pa lysknappen 6 for att
tdnda lamporna.

3. Vid behov, andra hastigheten genom att
trycka pa 6nskad knapp.

For att stdnga av produkten, tryck pa den

forsta hastighetsknappen en ganag till.

Upprepa de forsta tva stegen for alla filter.

3. Rengor filtren med en svamp med
rengoringsmedel utan slipmedel eller i
diskmaskin.

@ Diskmaskinen maste stéllas in pa en
lag temperatur och ett kort program.
Fettfiltret kan missfargas, men detta
paverkar inte produktens prestanda.

4. For att satta tillbaka filtren, gor de tva
forsta stegen i omvand ordning.

Upprepa stegen for alla filter om sa behdvs.

4.2 Byte av kolfiltret

/\ VARNING!

Kolfiltret kan inte tvattas!




Tiden nar kolfiltret &r mattat varierar
beroende pa typ av matlagning och hur ofta
du rengor fettfiltret.

For att byta filtret:
1. Ta bort fettfiltren fran produkten.
Se "Rengdring av fettfilter" i det har kapitlet.

2. tryck pa fliken (1) och luta filterets
framsida nagot.

5. MILJOSKYDD

Atervinn material med symbolen 5. Atervinn
forpackningen genom att placera den i
lampligt karl. Bidra till att skydda var miljé och
var halsa genom att atervinna avfall fran
elektriska och elektroniska produkter. Slang

3. Utfor proceduren i omvand ordning nar du
ska installera ett nytt filter.

Under alla omsténdigheter maste filtren bytas

minst var fijarde manad.

4.3 Byte av LED-lampa

Denna maskin levereras med en LED-lampa
och separat kontrolldon (LED-drivrutin).
Dessa delar kan endast bytas ut av en
tekniker. Vid eventuella funktionsfel hanvisas
till "Service" i kapitlet "Sakerhetsanvisningar".

inte produkter markta med symbolen E med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller kontakta
kommunkontoret.
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ASAGIDAKILER iCiN WEB SITEMiZzi ZiYARET EDIN:
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Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.

1. GUVENLIK BILGILERI VE MONTAJ

her kullanim veya bakimindan énce Giivenlik
VAN UYARI! bolimlerini dikkatle okuyun.

Glvenlik Bilgileri ve Montaj igin ayri verilen
Montaj Talimatlari kitapgigina bakin. Cihazin

2. URUN TANIMI

2.1 Kontrol paneline genel bakis

6 %I1 2 s
O O O O

o8 8 oa

Lamba Uglincti motor hizi
ik motor hizi / Kapali
ikinci motor hizi
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3. GUNLUK KULLANIM

3.1 Daviumbaz kullanma

Onerilen hizi asagidaki tabloya gére kontrol
edin.

%I1 Yiyecekleri isitirken kapali tencerelerle pisirirken.

ﬁﬁ Birden fazla pisirme bdlgesinde veya briilérde kapali kaplarda
pisirme islemi yaparken, hafifce kizartirken.

% Kaynatma, bol miktarda yiyecegi kapaksiz kizartma, birden fazla
pisirme bdlgesinde veya ocakta pisirme islemi yaparken.

@ Pisirme islemi sonrasi davlumbazin
yaklasik 15 dakika kadar galismaya
devam etmesi dnerilir.

Davlumbaz agikken :

1. Cihazi galistirmak igin ilk hiz digmesine
Won basin.

4. BAKIM VE TEMIZLIK

4.1 Yag filtresinin temizlenmesi

Her filtre en az ayda bir kez temizlenmelidir.
Filtreler, kars! tarafta bulunan klipsler ve
pimler kullanilarak takilabilir.

Filtreyi temizlemek igin:

1. Davlumbazin (1) altinda bulunan filtre
panelindeki montaj klipsinin tutamagina
basin.
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2. Filtrenin 6nunG hafifce asadi dogru egin
(2), ardindan gekin.

2. Gerekirse, pisirme ylzeyini aydinlatmak

icin lamba digmesine 6 basin.
3. Gerekirse, istenilen digmeye basarak
hizi degistirin.
Cihazi kapatmak igin ilk hiz digmesine
yeniden basin.

Tam filtreler igin ilk iki adimi tekrarlayin.

3. Filtreleri asindirici olmayan deterjanlarla
bir stinger yardimiyla temizleyin veya
bulasik makinesinde yikayin.

@ Bulasik makinesi dusik bir sicakliga
ve kisa bir programa ayarlanmalidir. Yag
filtresinin rengi degisebilir, bu cihazin
performansini etkilemez.

4. Filtreleri yeniden takmak igin ilk iki adimi
ters siralamada yapin.

MiUmkunse adimlari tim filtreler igin
tekrarlayin.

4.2 Karbon filtresinin
degistirilmesi

/\ UYARI!
Karbon filtresi yikanmaz!
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Karbon filtrenin saturasyon suresi, pisirme
turline ve yag filtresinin temizlenme sikligina
bagli olarak degisir.

Filtreyi degistirmek icin:

1. Yag filtrelerini cihazdan gikarin.

Bu bélimdeki "Yag filtresinin temizlenmesi"
kismina bakin.

2. tirnaga (1) basin ve filtrenin 6n kismini
hafifce yatirin.

5. CEVREYLE ILGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri

donusturalebilir L/b Ambalaji geri déntisuim
icin uygun konteynerlere koyun. Elektrikli ve
elektronik cihaz atiklarinin geri dénustimine
ve gevre ve insan saghginin korunmasina

88 TURKGCE

3. Yeni bir filtre takmak igin ayni adimlari
ters siralamada yapin.

Herhangi bir durumda filtrelerin en az her dort

ayda bir degistirilmesi gerekir.

4.3 Lambanin degistirilmesi

Bu cihaz bir LED lamba ve ayri bir kumanda
(LED siirtcu) ile gelir. Bu pargalar yalnizca
bir teknisyen tarafindan degistirilebilir.
Herhangi bir ariza durumunda "Guvenlik
Talimatlan" bélimiinde "Hizmet" kismina
bakin.

yardimci olun. Ev atigi semboli E bulunan
cihazlari atmayin. UrtinG yerel geri dontisiim
tesislerinize génderin ya da belediye ile
irtibata gegin.
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Moxe 3miHUTUCS 6e3 ONoBILLEHHS.

1. IHOOPMALIA NMPO BESIINEKY | BCTAHOBJIEHHA

BCTAHOBJIEHHA. I'Iepeu BUKOPUCTAHHAM 4K

A NMOMNEPEOXEHHA! 06CnyroByBaHHAM npunaay yBaxHo
npoyYnTanTe posginu woao 6esneku.

IHdbopmaLito npo 6e3neky Ta BCTAHOBINEHHS
OMB. B OKpeMoMmy OyKneTi iHCTpyKLUii 3i

2. Ornnmc B1nPOBY

2.1 Ornap naHeni KepyBaHHSA

S Y V%
S
B @ o8 oo

Jlamna TpeTa WBMAKICTL ABUTYHA
Mepwa wenakicte ABuryHa / Bumk.
Opyra wBuakicTb ABUryHa
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3. WWOAEHHE BUKOPUCTAHHA

3.1 KopucTyBaHHA BUTAXKOIO

MepeBipTe pekoMmeHOoBaHy LUBUAKICTb
BiAMNOBIAHO A0 Tabnuui HUXYe.

%I1 HarpiBaHHS i, roTyBaHHS1 y HaKpUTOMY KPWLLIKOO nocyzi.

% [oTyBaHHs y nocyai 3 KPULLIKOKO Ha AEKiNbKOX 30HaxX HarpiBaHHS
abo KoHdopkax, narigHe 06cMaKyBaHHS.

% BapiHHs, cMaxeHHs BenvKoi KinbKocTi ki 6e3 KpULLIKK, roTyBaH-

HS1 Ha JeKiNbKoX 30Hax HarpiBaHHA abo koHdOopKax.

@ PekomeHayeTbcst 3anuwaTtin BUTSKKY
npautoBaT NPOTArom NpubnunsHo 15
XBUIWH NICMs rOTyBaHHS.

[ns KepyBaHHSA BUTSXKKOL, :
1. HaTuCHITb KHOMKY NepLUOol LWBWAKOCTI
ﬁﬁ)h, W06 yBIMKHYTU npunag.

4. nornAag TA YACTKA

4.1 OYMLLEHHSA XXUPOBOro
¢dinbTpa

KoxeH inbTp HeobXigHO YNCTUTK NPUHANMHI
pas Ha micsAub. PinbTpu BCTAHOBNEHI 3

BWKOPUCTAHHAM 3aTuUCKayiB i LUTUTIB Ha
NPOTUNEXHIV CTOPOHI.

o6 ounctutun hinbTp, BUKOHaNTE Taki

ait:

1. HaTtucHiTb pyuky 3aTuckaya KpinfieHHs Ha
naHeni inbTpa nig BuTsHXKo (1).

90 YKPAIHCbKA

2. 3a HeobXiAHOCTI HATUCHITb KHOMKY

OCBITNEHHS 6, W06 nigcBiTUTY BapUIbHY
NOBEPXHIO.

3. Akwo noTpibHo, 3MiHITb LWBUAKICTb,
HaTUCHYBLUN BaxxaHy KHOMKY.

LLlo6 BMMKHYTM Npunag, 3HOBY HaTUCHITb

nepLUy KHOMKY LLUBUAKOCTI.

2. 3nerka HaxuniTb NEPeaHI0 YacTUHY

dinbTpa BHU3 (2), NOTIM NOTAMHITb.
[MoBTOPITL NepLuUi ABa KPOKKU ANs BCiX
dinbTpIB.

3. OuncTiTb binbTpy rydkoto 3
Heabpa3vBHUMK MUIOYMMKN 3acobamm abo
BUMUWIATE B NOCYAOMUIHINA MALLWHI.

@ Y nocyaoMuIAHIA MaLUWHI NOTPIOHO
BCTAHOBUTW HWU3bKY TemnepaTypy i
KOPOTKUI LMK MUTTA. XKuposuii inbTp
MoXxe 3HebapBuTHCS, Lo He BNNMBac Ha
edeKTUBHICTb poboTKn Npunaay.

4. o6 BcTaHOBUTM hiNbTpK Ha MicLe,
NOBTOPITb NEPLLi ABa KPOKM B
3BOPOTHOMY MOPSAKY.

[MoBTOPITL KPOKKM ANA BCiX INbTPIB, AKLLO

3aCTOCOBYETLCS.



4.2 3amiHa ByrinbHoro ¢inbTpa

/N NOMNEPEMXEHHA!

ByrinbHuiA inbTp He MoxHa MuTK!

Yac HeviTpanisauii ByrinbHOro inbTpa Moxe
OyTu pi3HMM B 3aneXHOCTI Big cnocoby
roTYBaHHS Ta PerynspHOCTi OYULLEHHS
XNpPOBOro inbTpa.

LLlo6 3amiHnTK ginbTp:

1. 3HiMiTb XXMpPOBI hinbTpK 3 Npunagy.

3BepHiTbCA 40 po3ainy «OumnLLeHHs

XNPOBOro hinbTpar» y Uil rnasi.

2. HaTWCHITb Ha A3nYoK (1) i 3nerka HaxuniTe
nepeaHI0 YacTuHy ginbTpa.

5. OXOPOHA OOBKI1A

30aBaiiTe Ha NOBTOPHY NepepobKy
mMaTepianu, No3HayeHi BiAnoBiaHUM
A

cumBoniom TO. Bukuaaite ynakosky y
BiAMOBIHI KOHTENHEPU ANS1 BTOPUHHOI
CMPOBWHU. [JOMOMOXiTb 3aXUCTUTK
HaBKOMULLHE cepefoBuLLie Ta 340POB’S iHLLNX
noaen i 3abe3neunTy BTOPUHHY nepepobky
eneKTPUYHUX | eneKkTPOHHNX Npunagis. He

3. Lo6 BcTaHOBUTU HOBUIA PINbTP,
NOBTOPITb Ti CaMi KPOKM B 3BOPOTHOMY
NOPSAAKY.

Y Gyab-akomy BUnagky HeobxigHo

3amiHoBaTV INLTPU MIHIMYM KOXHI YOTUPU

MicsiLi.

4.3 3amiHa namnu

Lleri npunag ocHalleHo CBIiTNoAiogHO
Namnoto i OKPEMUM peryntoBanbHUM
MexaHiamomMm (cBiTnogioaHum gpavisepom). L
aetani MoXe 3amiHoBaTy nuuie
kBanicikoBaHui cneyianict. Y Bunagky oyab-
SIKOI HECMPABHOCTI 3BEPHITLCA A0 po3ainy
«Cepsgicy» rnaBu «IHCTPYKLii Woao 6e3nekuny.

BUKMAAWTE Npunagn, No3HadeHi BignoBigHNm

CMMBOJSIOM E pasoMm 3 iHLIMM AOMaLLHIM
CcMiTTsIM. [OBEpHITL NPOAYKT 40 3aBOAY i3
BTOPUHHOI NepepobKM y BaLLill MiCLLEBOCTI
ab0 3BEPHITLCA A0 MiCLEBUX MYHILUMANbHUX
opraHiB Bnagu.

YKPAIHCbKA 91
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